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Rövidítések jegyzéke
BIDSF
A Bohunice-i atomerőmű leállításának támogatására létrehozott nemzetközi alap, amelyet az alap szabályzata szerint az Európai Újjáépítési és Fejlesztési Bank kezel
BAS
Egy kisegítő szervizépület
BPC
Bohunice-i feldolgozó központ
PMS
Részecskemonitorozó rendszer

DDB
Leszerelési Adatbázis - BIDSF B6.4 projekt 

DL
Dekontamináló vonal
EBRP
Európai Újjáépítési és Fejlesztési Bank
EC
Európai Bizottság
ESTE
Program a radioaktív anyagok légkörbe és a hidroszférába történő kibocsátásának for purposes in declaration leavings
F&D (FaD)
Aprítás és dekontaminálás
MCP
Fő keringetőszivattyú
HMG
Harmonogram

MRA
Fő szabályozószerelvény
HL
Higiénai hurok
MCF
Fő záróidom
IMS
Integrált Gazdálkodási Rendszer
JAVYS
Jadrová a vyraďovacia spoločnosť

NPP V1
V1. sz. atomerőmű
NES
Atomenergia-rendszer
NS
Nukleáris rendszer
CZ
Ellenőrzött zóna
TC
Alapos ellenőrzés
LaC
Határértékek és feltételek
BSBF
A kiégett üzemanyag pufferállománya
MSK 64
Szeizmológiai skála
OOPP
Személyi védőfelszerelés
PT
Előzetes tesztelés
PMU
Projekt menedzser egység
QA
Minőségbiztosítás
PPC
Gőz-gáz erőmű
RS
Radioaktív anyagok
RW
Radioaktív hulladék
BO
Épületobjektum
PCSR
A reaktor védelmi és irányítási rendszere
SR
Szlovák Köztársaság
NRA
Nukleáris szabályozó hatóság
PHA
Közegészségügyi hatóság
CfW
Munkaszerződés
ENV
Környezet
Bevezetés
1.
Magyarázó jegyzet
A későbbi jogszabályok által módosított, a környezeti hatások megítéléséről és bizonyos jogszabályok kiegészítéséről szóló 24/2006. sz. módosított törvény (a továbbiakban „a Törvény”) 22. cikkével összhangban elkészített előzetes környezeti vizsgálat az „Új nagykapacitású F&D létesítmény építése a V1. sz. atomerőműhöz” című, BIDSF C7-A3 számú projekthez. A projekt fő logikai kereteit a BIDSF C7-A3 sz. projekt műszaki specifikációi határozzák meg, amelyeket a JAVYS a.s. PMU dolgozott ki.
I. rész. Az ajánlattevő főbb adatai
1.
Név

Nukleáris és Leszerelő Vállalat Kft. - (Jadrova a vyradovacia spolocnost, a.s)
2.
Azonosítószám
35 946 024

3.
Székhely:
Tomašíkova 22, 821 02 Bratislava

4.
Az ajánlattevő megbízott képviselője
Ing. Peter Čižnár

Az igazgatótanács elnöke és vezérigazgató 
e-mail: ciznar.peter@javys.sk 
telefon: +421/33 531 5340
Ing. Miroslav Obert

Az igazgatótanács helyettes elnöke és a V1 leszerelési és PMU részleg igazgatója 
e-mail: obert.miroslav@javys.sk
telefon: +421/33 531 5266
Ing. Anton Masár

Az igazgatótanács tagja és gazdasági és kommunikációs részleg igazgatója 
e-mail: masar.anton@javys.sk
telefon: 033/531 5346
5.
Kapcsolattartó
Ing. Dobroslav Dobák 
szakember - szóvivő 
telefon: + 421/33 531 5259 
mobil: 0910 834 349 
e-mail: dobak.dobroslav@javys.sk
Környezeti hatástanulmány, határokon átterjedő hatások – II. rész
1.
A tervezett tevékenység jellege és célja
1.1
Név
„Új nagykapacitású F&D létesítmény építése a V1. sz. atomerőműhöz”.

1.2
Cél
A tervezett tevékenység („Új nagykapacitású F&D létesítmény építése az V1. sz. atomerőműhöz”) célja a V1. sz. atomerőmű elbontása során keletkező radioaktív hulladék mennyiségének minimalizálása. A célt eléréséhez le kell szállítani, fel kell szerelni és üzemeltetni kell a V1. sz. atomerőmű leszereléséből származó kis és közepes szennyezettségű fém- és építőanyagok feldolgozásához szükséges erőforrásokat.
A kis és közepes radioaktivitású fém- és építőanyag-hulladéknak szétszerelhetőnek (szegmentáltnak), aprítottnak, szétválogatottnak és dekontamináltnak kell lennie. Ezt követően kibocsátják a környezetbe vagy megmunkálják és olyan formába adaptálják, ami alkalmas a Mohi állami radioaktív hulladéktárolóban való megőrzésre.
A radioaktív fémhulladékok feldolgozása úgy történik, hogy a használható részeket elválasztják és újbóli felhasználásra visszaküldik. Az a cél, hogy minimalizáljuk a radioaktív hulladék mennyiségét a további manipulálás tekintetében.
Az épületek és épületszerkezetek esetében a fő eljárás a radionuklidok mechanikai aprítása az anyag felszínéről dörzsölés, szórás vagy egyéb módszerek segítségével. A felszínről származó aprított anyagot radioaktív hulladékként készítik elő, és a fő anyagokat ki lehet bocsátani a környezetbe.
Jelenleg a JAVYS a.s. birtokában van a 400/2011. sz. rendelet, amelynek alapján a V1. sz. atomerőmű üzemelése befejeződött és engedélyt adtak a JEV1 I. fokozatának leszerelésére, amely főképp a nem radioaktív berendezések és rendszerek szétszerelését és a felesleges nem aktív épületobjektumok elbontását foglalja magában. Ez 2014 végére fejeződik be. Ezt követi a V1. sz. atomerőmű leszerelésének II. fázisa (amelyet talán további fázisok is követnek), amelynek során dekontaminálásra, az aktív és magasabbrendű technológiai rendszerek eltávolítására és az üres építmények elbontására kerül sor.
1.3
Felhasználó
Nukleáris és Leszerelő Vállalat Kft. (Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a.s. )

1.4
A tervezett tevékenység jellege

A tervezett tevékenység („Új nagykapacitású F&D létesítmény építése az V1. sz. atomerőműhöz”) tárgyát a következők képezik: új berendezések elosztása és felszerelése a meglévő egységekbe, új aprító és dekontamináló munkahelyek létrehozása és üzembe helyezése.

A tervezett tevékenység helyszíne tekintetében egyetlen megoldási változat került bemutatásra az értékeléshez. Ajánlattevő kérésére a 22. cikk 7. bekezdésével összhangban a Környezetvédelmi Minisztérium 6236/2012-3.4./hp értesítéssel elállt attól, hogy az „Új nagykapacitású F&D létesítmény építése a V1. sz. atomerőműhöz” című, C7-A3 számú projektben javasolt üzemeltetési helyszín vonatkozásában megoldási változatot követeljen meg. A lehetséges technológiai megoldásokat a tervben ismertetjük.
1.5
A tervezett tevékenységek felosztása

A V1. sz. atomerőmű leszerelésének második és azt követő fázisainak megvalósítása során tervezett tevékenységek a következőkre oszthatók:
•
Szétszerelés (szegmentálás)
•
Aprítás
•
Aprítást követő dekontaminálás
•
Az épületrészek dekontaminálása

•
Kiegészítő tevékenységek

Leszerelés (szegmentálás)

A szétszerelés (szegmentálás) a technológiai berendezések és alkatrészeik fokozatos leválasztása az épületekről, olyan részekre bontva őket, amelyek biztonságosan az aprító munkahelyekre szállíthatók.
Az aprítás a nukleáris berendezések eltávolított részeinek olyan méretre darabolása, ami (radioaktív hulladék esetében) alkalmas a dekontaminálásra és ártalmatlanításra.

A dekontaminálás a következőképpen történhet:
•
vegyi vagy elektrokémiai tartály módszerek (és szükség esetén ultrahang) alkalmazásával, amelyek fel tudják szabadítani a radioaktív anyagokat a radioaktív fémhulladékokból és áthelyezésük a (dekontamináló) munkaoldatba vagy elektrolitba. A dekontaminálást általában megfelelő öblítés zárja. A tompa dekontaminált oldatokat meghatározott tevékenységek révén folyékony radioaktív hulladék feldolgozásra készítik elő.
•
megfelelő mechanikai módszerek (csiszolás vagy szórás), amelynek alkalmazása révén megvalósul a radioaktív anyagok elválasztása az anyagok felületéről. Az elhasznált dörzsanyagokat és a lekefélt anyagokat általában finom porrészek formájában dolgozzák fel a szilárd radioaktív hulladékok feldolgozására alkalmazott szabványos tevékenységekkel.
A tervezett tevékenységen belül a kiegészítő tevékenységek főleg a feldolgozott anyagok szállításához és méréséhez kapcsolódnak.
A szennyezett berendezések és épületrészek radiológiai leltára a V1. sz. atomerőműben a BIDSF B6.4 alfeladat keretében elvégzett fizikai leltározás eredményei és a D6 alfeladat keretében végzett monitorozás eredményei alapján került meghatározásra.
A szennyezett berendezések és épületrészek összes szerelvényét 11,78 TBq-ben állapították meg. Ez a szennyezés 241 000 tonna összsúlyú anyagnak felel meg. Az aktivitás 99,9%-a és a súly 61,4%-a a SO 800:V1-ben található.
A leszállított berendezések és tevékenységek keretében a következő lépésekre kerül sor:
•
a V1. sz. elektromos atomerőműből származó radioaktívan 11,7 TBq összaktivitású és 11 563 tonna összsúlyú szennyezett berendezés kerül szétszerelésre és dekontaminálásra.
•
44,2 GBq összaktivitású és 229 000 tonna összsúlyú radioaktívan szennyezett épületszerkezet felszíne kerül dekontaminálásra.

A leszállított berendezések kapacitását úgy határozták meg, hogy képes legyen a kérdéses szerelvények előkészítésére.
E tevékenységek helyszíne a V1. sz. atomerőmű ellenőrzött területén belül úgy kerül kiválasztásra, hogy a fő hangsúly a következőkön legyen: minimális hatások a környezetre és munkakörnyezetre, a másodlagos hulladék minimalizálása a biztonságos kezelés érdekében, illetve a leszerelés gazdaságossági szempontjaira tekintettel is.
A V1. sz. atomerőműben vannak a legjobb kiépítési helyek az ionizáló sugárzással terhelt térben történő munkavégzéshez, ki vannak építve a munkahelyi környezeti monitorozó rendszerek, a nagyhatékonyságú aeroszolos légszűrő rendszerek, az aktív vizek gyűjtő és kezelő rendszerei, valamint a kis aktivitású kibocsátások monitorozására és leeresztésére szolgáló rendszerek. Az NRA SR és a PHA SR állami felügyelet mindegyik rendszert és munkahelyet engedélyezte.
1.6
A tervezett tevékenység helyszíne

A tervezett tevékenység helyszínéül mindegyik változat esetében ugyanazt javasolták.
Ezt az összes leszállított berendezést a JAVYS V1. sz. atomerőművi területén, a 800. V1 sz. HVB épületben szerelik fel és üzemeltetik majd.
Régió:
Trnava
Körzet:
Trnava
Település:
Jaslovske Bohunice
Telekkönyv szerinti körzet:
Bohunice
A telek száma:
704/54; 704/55
Az építkezés célja:
SO 800 V1 - A V1. sz. atomerőmű 1. és 2. blokkjának épülete - ellenőrzött zóna

az R301, az R303/1 és az R303/2 helyiség a +10,5 m-es szinten;

az R215 helyiség a +6,3 m-es szinten;

az R117/2 helyiség a 2,7 m-es szinten;

az R033/2, az R034/2, az R035/2 és az R036/2 helyiség a -1,8 m-es szinten.
1.7
A tervezett tevékenységhez szükséges jóváhagyás típusa a különleges követelmények szerint
1.7.1
Építési engedély
A későbbi jogszabályok és a 453/2000 sz. rendelet által módosított, a tervezési és építési kódexről szóló 50/1976. sz. módosított törvény (az Építési Törvény), amely szerint egyes létesítmények az Építési Törvény szerint kerülnek végrehajtásra, a tervezett tevékenység építési engedélyköteles.
1.7.2
A nukleáris létesítmény átalakításának jóváhagyása
A későbbi jogszabályok által módosított, az atomenergia békés felhasználásáról és egyes törvények kiegészítéséről szóló 541/2004. sz. módosított törvény (az Atomtörvény) szerint.
1.7.3
Döntés az épület és a technológia módosításáról
A későbbi jogszabályok által módosított, a közegészség védelméről és fejlesztéséről és egyes törvények kiegészítéséről szóló 355/2007. sz. módosított törvény 13. cikke (5) bekezdése a) albekezdésének 4. pontja szerint.

1.8
A tervezett tevékenység helyszínének általános áttekintése

A tervezett tevékenység helyszínének általános áttekintése 1:50000 méretarányban a II.1 képen.
A tervezett tevékenység helyszínének általános áttekintése 1:50000 méretarányban.

A tervezett tevékenység helyszínének általános áttekintése a V1. sz. atomerőmű területén.

A tervezett tevékenység helyszínéről további képek a mellékletben találhatók.

1.9
A tervezett tevékenység megépítésének és üzemetetésének kezdési és befejezési időpontja

A BIDF C7-A3 projekt megvalósítását szerződés biztosítja 2012. február 21-től 2015. február 21-ig, azaz 36 hónapra. Az F&D egység összeszerelésének feltételezett kezdete 2013 szeptembere és 2014 decemberére várható az összeszerelés befejezése és a berendezések tesztelése.
Az F&D egységek tervezett élettartama normál üzem esetén 20 év, a leszerelés időtartamát 2025-re tervezik.
2.
Az ésszerű (helyszín- vagy technológiai) változatok ismertetése
2.1
A technikai és technológiai megoldások rövid ismertetése
Az ajánlatot az alábbi változatokban adjuk be értékelésre:

•
Nullváltozat – a jelenlegi állapot
•
1. változat – kombinált változat száraz és nedves dekontaminálási műveletek alkalmazása
•
2. változat – csak nedves dekontaminálási műveletek alkalmazása

•
3. változat – csak száraz dekontaminálási műveletek alkalmazása

2.2
Nullváltozat – a jelenlegi állapot

A nullváltozat a V1. sz. atomerőműben meglévő aprító és dekontamináló berendezések technológia változatának jelenlegi állapotát jelenti, amelyek a V1. sz. atomerőmű építésével egyidejűleg kerültek kiépítésre és a V1. sz. atomerőmű blokkjainak nagyjavításai, üzemanyaggal való feltöltése, átalakításai és korszerűsítései során a műveleti feladatokban alkalmazták őket.
2.2.1
A V1. sz. atomerőműben lévő aprító berendezések ismertetése
Ezeket a beépített berendezéseket a V1. sz. atomerőmű szilárd radioaktív hulladékának előkészítéséhez (aprítás, térfogatcsökkentés) használják. A BAS 237. helyiségébe vannak beszerelve. Az aprító berendezések leltára a következőket tartalmazza:
NCU 250 típusú hidraulikus kutterek
A kuttereket max. 260 mm-es acélprofilok és max. 20 × 400 mm-es csőszalag vágásához használják. A berendezés 2001 óta üzemel.
II.3 kép. NCU 250 típusú hidraulikus kutterek
KFD-400 típusú hidraulikus fémfűrészek (2 db)
A berendezést acélanyagok aprítására használják. A fémfűrészek 1993, pontosabban 2001 óta üzemelnek.
II.4 kép. KFD-400 típusú hidraulikus fémfűrész (2 db)
Kézi vágóollók

Ezt a berendezést fémcsövek aprítására és pale with thiner avarage aprítására használják. A kézi vágóollókat 2001 óta használják.
LIS PL 12 típusú alacsony nyomású bálázóprés
Ezt a berendezést a V1. sz. atomerőmű összepréselhető szilárd radioaktív hulladékának előkészítéséhez (térfogatcsökkentés) használják. A berendezés 1986 óta üzemel.
II.5 kép. LIS PL 12 típusú alacsony nyomású bálázóprés
2.2.2
A V1. sz. atomerőműben lévő dekontamináló berendezések ismertetése

Ezt a rendszert a primerkör dekontaminálására és a HVB és BAS helyiségek dekontaminálására használják. Kialakítása a primerkör egyes berendezéseinek szennyezésmentesítési követelményeihez van adaptálva.
A szennyezésmentesítő berendezések specifikációi és ismertetése:
DZ30N-6 dekontamináló tartály (sztátortartály)
A DZ30N-6 dekontamináló tartály egy hengeres tartály, térfogata 4,9 m3. Vegyi dekontaminálásra alkalmas egycélú berendezés.
DZ30N-7 dekontamináló tartály (rotortartály)

A DZ30N-7 dekontamináló tartály egy hengeres tartály, térfogata 1,4 m3. Egy hordozókerethez van rögzítve az R113 helyiségben. Vegyi dekontaminálásra alkalmas egycélú berendezés.
DZ30N-11 dekontamináló tartály (hosszú csődarabok)

A DZ30N-11 dekontamináló tartály egy önhordó hengeres tartály, térfogata 3 m3. A tartály belső átmérője 630 mm, magassága 7030 mm. A berendezést max. 6000 mm hosszúságú tárgyak vegyi dekontaminálásra tervezték. A berendezés az R113 helyiségben van (a +2,7 m-es szinten).
DZ30N-3 ultrahangos dekontamináló tartály
A DZ30N-3 ultrahangos dekontamináló tartály egy nagyjából kockalakú tartály, térfogata 0,66 m3 (az ultrahangos tisztítási térfogat 0,63 m3). Az ultrahangos dekontamináló tartályt a primerkör berendezéseinek dekontaminálására, tisztítására és súrolására használják, illetve vegyi dekontamináló tartályként is használható.
II.6 kép. A DZ30N-3 ultrahangos dekontamináló tartály és a DZ30N-8 elektrokémiai tartály
DZ30N-8 elektrokémiai dekontamináló tartály (VZ-DEKOZ)

A DZ30N-8 elektrokémiai dekontamináló tartály egy hengeres tartály, térfogata 1,1 m3. A tartály belső átmérője 1 500 mm, magassága 780 mm. Elektrokémiai dekontaminálásra használják.
Egycélú berendezés, amelyet a szétszerelést követően a HCC részek elektrokémiai dekontaminálására használnak.

DZ30N-4 és DZ30N-5 dekontamináló tartályok a HRK meghajtásokhoz
Ez egész berendezés két álló kádból áll, amelyek térfogata 2×0,792 m3, belső átmérőjük 300 mm, magasságuk pedig 11300 mm. Meghajtások dekontaminálására alkalmas egycélú berendezés.
DZ30N-1 és DZ30N-2 dekontamináló tartályok kisméretű berendezésekhez

A DZ30N-1 és a DZ30N-2 két egyszerű dekontamináló tartály, amelyek egy egységet alkotnak. A tartályok nagyjából kockalakúak, térfogatuk 2×1,18 m3. Mindkét tartályban van egy eltávolítható edény, amiben a szennyezett tárgyak vannak. A dekontamináló tartályokat max. 0,7 m-es alkatrészek szennyezésmentesítésére használják. A berendezés hátránya, hogy komplikált a szennyezésmentesítésre szánt anyagok bejuttatása a reaktor nyílásán keresztül. A berendezés az R218 helyiségben van (a +6,6 m-es szinten).
II.7 kép. A DZ30N-1 és a DZ30N-2 dekontamináló tartályok kis berendezésekhez
Hordozható dekontamináló eszköz
A V1. sz. atomerőmű primerkörének egyes el nem távolított részei esetében a dekontaminálásra két speciális egycélú eszköz áll rendelkezésre, amelyeket „in situ” használnak.
DEKOZ PG – vegyi dekontamináló eszköz a gőzgenerátorok belső felületeihez. A berendezést 1983-ban szállították le.
DEKOZ HUA – elektrokémiai dekontamináló eszköz a fő záróidom belső felületeihez. A berendezést 1985-ben szállították le.
DEKOZ HCC – elektrokémiai dekontamináló berendezés a fő keringetőszivattyú belső felületeihez. A berendezést 1985-ben szállították le.
DEKOZ NR – eszköz a reaktor nyomásálló tartályában található csőkarmantyúk félszáraz elektrokémiai dekontaminálásához. A berendezést 1988-ban szállították le.
2.2.3
Összefoglalás

Előnyök
A változat előnye, hogy nem igényel tőkeráfordítást. 
Hátrányok
Az aprító és dekontamináló munkahelyek jelenlegi berendezéseit az atomerőmű üzemelése során jelentkező aprítási és dekontaminálási igényekhez igazították és a következők miatt nem felelnek meg a leszereléskor jelentkező igényeknek:
•
Az aprító berendezések az üzemelés során alkalmazandók, és technikai paramétereik és kapacitásuk nem elégítik ki a leszerelés folyamán jelentkező eltávolítási és aprítási igényeket.
•
A legtöbb dekontaminálás berendezéscsoport olyan egycélú létesítményt jelent, amelyet a primerkör mozgatható dekontaminálás-technológiai berendezéseinek igényeihez adaptáltak.
•
A berendezések méreteit és geometriáját a primerkör egyéb típusaihoz és részeihez adaptálták.

•
Komplikált szállítási útvonalak
•
A berendezések fizikailag amortizáltak és az igényelt napi kapacitást figyelembe véve nem megfelelőek.
•
A berendezések nem rendelkeznek szállító és segédberendezésekkel.
Összegzés:
A jelenlegi berendezések (nullváltozat) használhatók egyszer vagy kivételesen, de nem alkalmazhatók a leszerelés során fő aprító és dekontamináló munkahelyként.
2.3
1. változat – F&D kombinált munkahely változat

Ez a változat kombinálja a száraz- és nedvesüzemű technológiai változatokat a leszerelés során. A munkahelyi műszaki berendezések a következők:
•
Leszerelés (szegmentálás)

•
Aprítás

•
Aprítást követő dekontaminálás
•
Az épületrészek dekontaminálása

•
Kiegészítő és manipulációs tevékenységek

2.3.1
Leszerelés (szegmentálás)

Az eltávolítás (szegmentálás) célja az atomerőmű technológiai egységeinek fokozatos eltávolítása és szabaddá tétele a legnagyobb mennyiségben történő újbóli felhasználás céljára, illetve olyan szegmensméretre vágása, amely gondosan az F&D munkahelyre majd az azt követő feldolgozáshoz szállítható. 
2.3.1.1
Az eltávolítás során alkalmazott módszerek
Az eltávolítási tevékenységekhez a következő módszereket tervezzük:
a)
Hidraulikai darabolás
b)
Nagy sebességű darabolás
c)
Kis sebességű darabolás
d)
Termikus úton történő darabolás

Hidraulikai darabolás

•
Alkalmazás – olyan anyagok esetében, amelyeknél nem várható további feldolgozás (ezen belül belső dekontaminálás) pl. impulzuscsövek, kábelek...
•
Előnyök – a környezeti levegő radioaktív szennyezésének megelőzése
•
Hátrányok – nagy berendezések esetében nem használható, az alaktorzulás akadályozza a potenciális belső dekontaminálást.
•
Hatások – nulla emisszió és radioaktív szennyezés

Nagy sebességű darabolás

•
Alkalmazás – olyan helyeken, ahol nem használhatunk más mechanikai módszereket, lehetőleg a kis szennyezettségű anyagok darabolásakor.
•
Előnyök – a darabolás sebessége

•
Hátrányok – a radioaktív szennyezés diszperziójának kockázata, a szennyező termikus úton történő fixálódása az anyagban, tűzveszély.
•
Hatások – emisszív termelés, a munkakörnyezet potenciális leromlása

Kis sebességű darabolás

•
Alkalmazás – jobban dekontaminált anyagokhoz
•
Előnyök – a környezeti levegő radioaktív szennyezésének minimalizálása , a szennyezők nem fixálódnak termikus úton az anyagban.
•
Hátrányok – az anyagok darabolása hosszabb időt vesz igénybe, magasabbak a speciális követelmények

•
Hatások – a környezeti hatások minimalizálása
Termikus úton történő darabolás

•
Alkalmazás – olyan helyeken, ahol nem használhatunk más mechanikai módszereket

•
Előnyök – a darabolás sebessége

•
Hátrányok – mérgező gázok beszívásának kockázata, a radioaktív szennyezés diszperziója a szennyeződés termikus úton történő fixálódása az anyagban, erős tűzveszély.

•
Hatások – emisszív termelés, a munkakörnyezet potenciális leromlása

2.3.1.2
Technológiai felszerelések az eltávolításhoz
Az eltávolításhoz szükséges technológiai felszereléseket az alábbi táblázatban soroljuk fel: A berendezések ismertetése az 1. mellékletben található. Szükség esetén ekvivalens berendezés is alkalmazható.
II.1 táblázat. Példák az eltávolításhoz szükséges technológiai felszerelésekre
	Tétel
	Név
	Menny.
	típus
	Megjegyzés

	1.01
	Önhúzó csőfűrész, „guillotine”
	2
	Hordozható
	Kis sebességű darabolás

	1.02
	Orbitális kutter csövekhez
	2
	Hordozható
	Kis sebességű darabolás

	1.03
	Hidraulikus nyíróolló
	2
	Hordozható
	Hidraulikai darabolás

	1.04
	Kábelfűrész
	1
	Hordozható
	Kis sebességű darabolás


	1.05
	Elektromos kézivágó
	1
	Hordozható
	Hidraulikai darabolás

	1.06
	Sarokköszörűk
	3
	Hordozható
	Nagy sebességű darabolás

	1.07
	Elektromos-hidraulikus kábelvágó
	2
	Hordozható
	Hidraulikai darabolás

	1.08
	Elektromos-hidraulikus kábelvágó
	1
	Hordozható
	Termikus úton történő darabolás

	1.09
	Lángvágó
	1
	Hordozható
	Termikus úton történő darabolás


2.3.2
Aprítás
Az aprítás célja, hogy kisebb darabokra bontsuk az anyagokat, hogy a FAD munkahelyekhez lehessen szállítani őket. Az aprítási tevékenységeket a célra kialakított állandó munkahelyeken végzik majd. A munkahelyeket az alkalmazott módszernek megfelelően módosítják, hangsúlyt helyezve a maximális biztonságra, a radioaktív hulladék keletkezésének minimalizálására és bekötik a V1. sz. atomerőmű szellőzőrendszerébe, ami nagykapacitású és nagyhatékonyságú aeroszolszűrőket tartalmaz és a V1. sz. atomerőmű szellőzőkéményébe vezet.
2.3.2.1
Az aprításhoz alkalmazott módszerek

Az aprítás a következőképpen történik majd:
a)
Kis sebességű darabolás
b)
Hidraulikai darabolás
c)
Termikus úton történő darabolás
Kis sebességű darabolás

•
Alkalmazás – jobban dekontaminált anyagokhoz

•
Előnyök – a környezeti levegő radioaktív szennyezésének minimalizálása , a szennyezők nem fixálódnak termikus úton az anyagban.

•
Hátrányok – az anyagok darabolása hosszabb időt vesz igénybe, magasabbak a speciális követelmények

•
Hatások – a berendezések helyén jelentkező örvényekből eredő környezeti hatás minimalizálása, a másodlagos hulladékok minimalizálása és enyhe előkészítése.
Hidraulikai darabolás

•
Alkalmazás – olyan anyagok esetében, amelyeknél nem várható további feldolgozás (pl. impulzuscsövek, kábelek...)

•
Előnyök – a környezeti levegő radioaktív szennyezésének megelőzése.

•
Hátrányok – nagy berendezések esetében nem használható, az alaktorzulás akadályozza a potenciális belső dekontaminálást.

•
Hatások – nulla emisszió és radioaktív szennyezés

Termikus úton történő darabolás

•
Alkalmazás – olyan helyeken, ahol nem használhatunk más mechanikai módszereket

•
Előnyök – a darabolás sebessége

•
Hátrányok – mérgező gázok beszívásának kockázata, a radioaktív szennyezés diszperziója a szennyeződés termikus úton történő fixálódása az anyagban, erős tűzveszély.

•
Hatások – emisszív termelés, a munkakörnyezet potenciális leromlása

2.3.2.2
Technológiai felszerelések az aprításhoz

Az aprításhoz szükséges technológiai felszereléseket az alábbi táblázatban soroljuk fel: A berendezések ismertetése az 1. mellékletben található. Szükség esetén ekvivalens berendezés is alkalmazható.
II.2 táblázat. Példák az aprításhoz szükséges technológiai felszerelésekre
	Tétel
	Név
	Menny.
	típus
	Megjegyzés

	2.01
	Hidraulikus szalagfűrész rézsútos vágáshoz
	1
	Rögzített
	Kis sebességű darabolás

	2.02
	Hidraulikus szalagfűrész hosszanti vágáshoz
	1
	Rögzített
	Kis sebességű darabolás

	2.03
	Rögzített hidraulikus nyíróolló
	1
	Rögzített
	Hidraulikai darabolás

	2.04
	Hidraulikus szalagfűrész 1000 mm-ig
	1
	Rögzített
	Kis sebességű darabolás

	2.05
	Plazmaíves vágó
	1
	Rögzített
	Termikus úton történő darabolás

	2.06
	Lángvágó
	1
	Rögzített
	Termikus úton történő darabolás


2.3.3
Az aprítást követő dekontaminálás
Az aprítás követő szennyezésmentesítés célja, hogy a felszíni szennyezést olyan szintre csökkentsük, hogy az anyagok a megvalósításkor érvényben lévő szabványok szerint kibocsátható legyen a környezetbe, vagy a választott módszer befejezésekor kapott szintre. A dekontaminálás során meg kell teremteni a másodlagos hulladék manipulálásának körülményeit, ahol a radioaktív leltár fő része a V1. sz. atomerőmű szennyezett berendezéseiből származik majd.
A dekontamináláshoz olyan dekontamináló közeget kell használni, amely megfelel a feldolgozás és a RU RAO-ban való elrendezés feltételeinek. A dekontamináló helyeket bekapcsolják a V1. sz. atomerőmű szellőzőrendszerébe, amelybe nagy volumenű és nagy hatékonyságú légszűrők vannak beszerelve és a V1. sz. atomerőmű szellőzőkéményébe nyílnak. Különleges hulladék- és szennyezett radioaktív szennyvíz-feldolgozó rendszerhez kapcsolódik majd.
2.3.3.1
A dekontaminálás során alkalmazott módszerek

Az aprítást követő dekontaminálásra javasolt módszerek a következők:
a)
Elektrokémiai dekontaminálás dekontamináló tartályban
b)
Ultrahangos dekontaminálás dekontamináló tartályban
c)
Nagynyomású admisszió dekontamináló tartályban
d)
Szemcseszórás kosárban
e)
Kézi szemcseszórás
Elektrokémiai dekontaminálás dekontamináló tartályban
•
Alkalmazás – fixálódott szennyeződés eltávolítása a berendezések kiszedett és aprított részeinek felületeiről.

•
Előnyök – a másodlagos folyékony radioaktív hulladék biztonságos szállítása és gyűjtése a következő manipulációhoz.

•
Hátrányok – dekontamináló oldatok készítése és folyékony radioaktív hulladék manipulálása.
•
Hatások – radioaktív hulladék keletkezése, párolgás

Ultrahangos dekontaminálás dekontamináló tartályban

•
Alkalmazás – kevéssé fixálódott szennyeződésű anyagok tisztítása elektrokémiai dekontaminálást követő ultrahangos technikával
•
Előnyök – a másodlagos folyékony radioaktív hulladék biztonságos szállítása és gyűjtése a következő manipulációhoz.

•
Hátrányok – dekontamináló oldatok készítése és folyékony radioaktív hulladék manipulálása.

•
Hatások – radioaktív hulladék keletkezése, párolgás

Nagynyomású admisszió dekontamináló tartályban

•
Alkalmazás – anyagok mosása és a fennmaradó szabad szennyezés eltávolítása az elérhető felületek alól elektrokémiai és ultrahangos dekontaminálást követően.
•
Előnyök – a másodlagos folyékony radioaktív hulladék biztonságos szállítása és gyűjtése a következő manipulációhoz.

•
Hátrányok – a folyékony radioaktív hulladékot elő kell készíteni
•
Hatások – radioaktív hulladék keletkezése

Szemcseszórás kosárban

•
Alkalmazás – olyan aprított szennyezett fémfelületek szemcseszórásos tisztítása, amelyek szabadon (egyszerű ömlesztett formában) egy kosárban vannak körbemozgatással és szórással.

•
Előnyök – a másodlagos folyékony radioaktív hulladék biztonságos szállítása és gyűjtése a következő feldolgozási lépéshez.

•
Hátrányok – szilárd radioaktív hulladékot kell feldolgozni

•
Hatások – radioaktív hulladék keletkezése

Kézi szemcseszórás

•
Alkalmazás – felületükön szennyezett magas elemek kézi szórásához egy nagy csővel
•
Előnyök – magas elemek szórása egy nagy csővel
•
Hátrányok – a személyi segédfelszerelések ártalmatlanításához és a felületi szennyezés ellenőrzéséhez higiénés csomópontot kell kialakítani, hermetikusan zárt fülkére van szükség.
•
Hatások – radioaktív hulladék előkészítése, az üzemeltető személyzet szennyeződésének kockázata

Elektrokémiai tartályos dekontaminálás
Ez a módszer bele van ágyazva az ultrahangos tartályos tisztításba és a nagynyomású admisszióba, és az acélanyagok korróziógátló dekontaminálására használják majd. Mechanikai műveletek is alkalmazhatók (szemcseszórás és csiszolás) a legnagyobb radioaktivitású helyek felszámolásakor.
Létre kell hozni egy dekontamináló vonalat olyan eszközökből, amelyekkel bálázhatók a dekontamináló oldatok, megoldható a használt oldatok szűrése és aktiválása, a dekontaminált anyagok manipulálása, a szennyezett anyag mérésének elvégzése, az ellenőrzés elvégzése, a keletkező radioaktív hulladék elválasztása és átszállítása a másodlagos radioaktív hulladékokat feldolgozó munkahelyekre.
Az F&D létesítményekben a munkahelyek olyan helyiségekben kerülnek kialakításra, ahol vannak kapcsolók az energia és az azt hordozó közeg elosztására.
•
villamosáram
•
víz
•
légelszívó rendszer

•
aktív folyékony közeg leeresztése
•
sűrített levegő

Száraz gépi szemcseszórás

A szénacél minőségű felületek dekontaminálására alkalmazott fő módszer az aprított darabok száraz szórása dörzsanyaggal. A módszer célja a felszíni réteg (védőréteg, korróziós réteg) eltávolítása a ő anyagról.
Száraz szemcseszórási módszereket használnak majd a következő anyagokhoz: olaj, zsír, oxidok, festékek vagy egyéb bevonatok. A rozsdamentes acélhoz is szemcseszórást alkalmaznak majd, hogy biztosítsák az elektrokémiai dekontaminálás hatását, amely megszüntetheti a dekontaminálásra kijelölt komponensfelületeken bezárt anyagok jelenlétét.
Minden létesítménynek rendelkeznie kell szűrőmodulos elszívó rendszerrel, hogy ehhez az alkalmazáshoz biztosítva legyen. A berendezéseknek el kell tudniuk távolítani a fixálódott anyagot, ezen belül a korrozív bevonatot is.
A munkahelyet fel kell szerelni irányítópulttal, elektromos emelő csigasorral, villásdarus rakodógépekkel és villásdarus tehergépjárművekkel
2.3.3.2
Technológiai felszerelések az aprítást követő dekontamináláshoz

Az aprítást követő dekontamináláshoz szükséges technológiai felszereléseket az alábbi táblázatban adjuk meg: A berendezések ismertetése az 1. mellékletben található. Szükség esetén ekvivalens berendezés is alkalmazható.
II.3 táblázat. Példák az aprítást követő dekontamináláshoz szükséges technológiai felszerelésekre

	Tétel
	Név
	Menny.
	Típus
	Megjegyzés

	3.1
	Dekontamináló vonal (DL)
	
	
	

	3.1.01
	A DL elektrokémiai fürdői
	2
	Rögzített
	Elektrokémiai dekontaminálás

	3.1.02
	A DL ultrahangos fürdői
	2
	Rögzített
	Ultrahangos dekontaminálás

	3.1.03
	A DL öblítőfürdői (fürdők az extra nagy nyomású vízszivattyúhoz)
	1
	Rögzített
	Nagynyomású admisszió a tartályban

	3.1.04
	A DL egyéb berendezései
	1
	Rögzített
	kisegítő elrendezés

	3.2
	Száraz gépi szemcseszóró berendezés
	
	
	

	3.2.01
	Felfüggesztett szóró eszköz
	2
	Rögzített
	Szemcseszórás kosárban

	3.2.02
	Kézi szemcseszóró fülke
	1
	Rögzített
	Kézi szemcseszórás


2.3.3.3
A dekontamináló oldatok elkészítése

Az olyan anyagok dekontaminálásához, mint a rozsdamentes acélok, kevés ötvözőanyagot tartalmazó acélok, a vastól eltérő anyagok, rendelkezésre állnak majd oldatok az elektrokémiai oldatokban alkalmazott. A dekontamináló oldatok szerkezete a következő: Szerves és szervetlen savak és sóik (önmagukban vagy kombináltan) kémiai addícióval, amelynek célja az elektrolit és a dekontaminálás hatékonyságának és a kapacitásnak a növelése, a hatástalan eltávolítás csökkentése, a radionuklidok újbóli kiülepedésének és az anyag újbóli elszennyeződésének minimalizálása. Az elektrolit átlagos kémiai koncentrációja 15-20 tömeg% lesz.
Az ultrahangos tartályban alkalmazott hasonló dekontamináló oldat (önmagukban vagy kombináltan) szerves savakat, komplex formáló ágenseket és detergenseket tartalmaz, amelyek hatása növekszik a dekontaminálási folyamat során. Amikor a dekontamináló oldatokat intenzíven keverik, az ultrahang hatására nagy mennyiségű mikrobuborék kezd el képződni az oldatban, és ezek a mikrobuborékok fokozzák a tisztítás kémiai hatását. Az oldatban a vegyi anyagok átlagos koncentrációjának nem kell meghaladnia a 15-20 tömeg%-ot.
Az oldat készítése során kimérik a dekontamináló oldat összetevőit, amelyeket az előkészítő edényekben vízbe diffundáltatnak. Az elkészített koncentrátumot az előkészítő edényekből a céledényekbe szivattyúzzák és munkatérfogatig adagolják. A dekontaminálás során az oldat átáramlik két szűrőrendszeren, amelyek kifogják a durva (>100 μm) és finom (>5 μm) fixált törmeléket (a korróziós rétegből). A radioaktív szennyezés térfogatát újból csökkentik az oldatban, és biztosítják a hatásos felhasználást.
Az elszennyezett oldatot és elektrolitot visszaszivattyúzzák, hogy a használt oldatokat egymás után előre a csatornába juttassák. Mintavétel és az oldat paramétereinek analízise után az oldatot újra beállítják majd egy meglévő külön csatornarendszerbe vezetik, amelyet a jövőben adaptálnak majd. Javasolt, hogy minden elhasznált oldatot a JAVYS-nál készítsenek elő egymásra következő technológiák alkalmazásával és a helyreállítást követően az ártalmatlanító hely fogadhassa.
2.3.4
Az épületrészek dekontaminálása

Az épületrészek dekontaminálása az épületek, szerkezetek és helyiségek dekontaminálását jelenti a műszaki berendezések eltávolítása után, hogy az épületrészek zökkenőmentesen kikerülhessenek a közigazgatási ellenőrzés alól.
A dekontaminálásra javasolt módszerek a következők:

a)
Nagynyomású vizes tisztítás
b)
Szemcseszórás
c)
Habos, géles és nedves lefúvatás
d)
Csiszolás
e)
Kivágás
2.3.4.1
Az épületrészek dekontaminálására használt módszerek

Nagynyomású vizes tisztítás
•
Alkalmazás – korróziómentes acél bélelőfelületekhez, az épületek felületein lévő dekontaminált védőbevonatok eltávolításához vagy beton dekontaminálásához
•
Előnyök – minimális aeroszolképződés
•
Hátrányok – a munkakörnyezetre gyakorolt hatás, az épületrészek mélyebb szennyezése, amit a radioaktív hulladékoknak az épületrészek anyagaiba történő „befecskendezése” okoz, ami ilyen módon tisztítható. A személyi segédfelszerelések ártalmatlanításához és a felületi szennyezés ellenőrzéséhez higiénés csomópontot kell kialakítani.

•
Hatások – folyékony radioaktív hulladék keletkezik
Szemcseszórás
•
Alkalmazás – a betonfelületű padlók száraz csiszolással történő dekontaminálásához.
•
Előnyök – a felületi szennyezések, így például olajok, zsírok stb. nagy hatékonyságú eltávolítása
•
Hátrányok – radioaktív aeroszolok veszélye
•
Hatások – a munkakörnyezetre, erős radioaktív hulladékképződés – radioaktív szűrők

Habos, géles és nedves lefúvatás
•
Alkalmazás – porrészecskékkel, zsírokkal szennyezett, védőbevonattal rendelkező tagolt felületű épületek dekontaminálására olyan egyéb területeken, ahol a nagynyomású vizes tisztítás nem használható (pl. a hely miatt).
•
Előnyök – használat a tagolt felületű épületekhez, nagy dekontaminálási tényező
•
Hátrányok – folyékony radioaktív hulladék keletkezik
•
Hatások – folyékony radioaktív hulladék keletkezik
Csiszolás
•
Alkalmazás – az épületanyagokban mélyebben lévő fixálódott szennyezések dekontaminálására
•
Előnyök – alkalmazás mélyebb fixálódott szennyeződések eltávolítására
•
Hátrányok – radioaktív aeroszolok keletkezésének veszélye, zajosság, elszívás

•
Hatások – a munkakörnyezetre, erős radioaktív hulladékképződés – radioaktív szűrők
Kivágás
•
Alkalmazás – a betonfelületű padlók száraz csiszolással történő dekontaminálásához.
•
Előnyök – alkalmazás mélyebb fixálódott szennyeződések eltávolítására
•
Hátrányok – radioaktív aeroszolok veszélye, időigényes
•
Hatások – a munkakörnyezetre, erős radioaktív hulladékképződés – radioaktív szűrők
A technológiai berendezések eltávolítását követően dekontaminálják az épületfelületeket. A gépi szemcseszórásos módszer beépített berendezéseit szűrőmodullal rendelkező elszívó rendszerbe kell kapcsolni. A különféle épületfelületekhez különböző dekontaminálási módszereket kell alkalmazni.
Bélelőfelületek korróziógátló acélból
A korróziógátló acélból készült bélelőfelületek dekontaminálása az első fázisban gépi műveletekkel történik (gélekkel, dörzsanyagokkal stb. kombinált nagynyomású vizes admisszió), a második fázisban pedig félszáraz elektrokémiai dekontaminálási módszerrel.

Szénacélból készült bélelőfelületek
A fő epoxidbevonattal ellátott szénacélból készült bélelőfelületek dekontaminálása gépi berendezésekkel történik (nagynyomású vizes admisszió elszívással, a bevonat eltávolítása gépi szemcseszórással).
A fő epoxidbevonattal rendelkező épületfelületek
A fő epoxidbevonattal ellátott épületfelületek dekontaminálása dekontamináló habbal történik a felszínen (geometrikus összetett felület) vagy elszívás mellett alkalmazott nagynyomású vizes admisszióval (nagy lapos felület). Szükség esetén a felületek dekontaminálása történhet a fő epoxidbevonat száraz csiszolásával vagy betonnal. Minden ilyen berendezésnek rendelkeznie kell szűrőmodullal ellátott légelszívó rendszerrel.
Védelem nélküli épületfelületek
A bélelés vagy a fő epoxidbevonat nélküli felületeket a szükséges mélységig (5-10 mm) történő gépi csiszolással dekontaminálják. Az alkalmazott berendezéseknek rendelkeznie kell szűrőmodullal ellátott légelszívó rendszerrel.
2.3.4.2
Az épületrészek dekontaminálására használt technológiai berendezések

Az épületrészek dekontaminálásához szükséges technológiai felszereléseket az alábbi táblázatban adjuk meg: A berendezések ismertetése az 1. mellékletben található. Szükség esetén ekvivalens berendezés is alkalmazható.
II.4 táblázat. Példák az épületrészek dekontaminálásához szükséges technológiai felszerelésekre
	Tétel
	Név
	Mennyiség
	típus
	Megjegyzés

	4.01
	Extra nagynyomású vízszivattyú
	1
	Hordozható
	Nagynyomású vizes tisztítás

	4.02
	Padlóborotva
	1
	Hordozható
	Szemcseszórás

	4.03
	Habgenerátor
	1
	Hordozható
	Habok, gélek és nedves lefúvatás


	4.04
	Törőkalapács
	1
	Hordozható
	Kivágás

	4.05
	Sarokköszörűk
	5
	Hordozható
	Csiszolás


2.3.5
A berendezések aprító és dekontamináló kapacitása
A táblázatban megadott összmennyiség maximális mennyiséget jelent, mivel az anyagok egy része valószínűleg nem felel majd meg az aprítási folyamatnak, a többi rész pedig nem igényel dekontaminálást.
II.5 táblázat. A különféle típusú anyagokhoz használt aprító és dekontamináló berendezések kapacitása
	
	Anyag

	
	Rozsdamentes acél
	Szénacél
	Elektromosan bekötött anyag

	Összesen
	4818 t
	4664 t
	285 t

	Éves teljesítmény
	650,4 t
	629,6 t
	38,5 t

	Kapacitás
	2,50 t/változás
	2,41 t/változás
	0,15 t/változás


Az alábbi táblázatban a berendezések szükséges dekontamináló kapacitása és sokféle épületfelületi típus szerepel. A táblázatban megadott összmennyiség maximális mennyiséget jelent, mivel a felületek egy része valószínűleg nem igényel dekontaminálást.
II.6 táblázat. Az egyes típusú épületfelületekhez használt aprító és dekontamináló berendezések kapacitása
	
	Épületfelület

	
	Körítőfalak
	Bélelés

	
	Építőpanelek
	FEAL
	Rozsdamentes acél
	Szénacél

	Összesen
	10650 m2
	8000 m2
	23237 m2
	7312 m2

	Éves teljesítmény
	2130 m2
	1600 m2
	4647,5 m2
	1462,5 m2

	Kapacitás
	8,16 m2/változás
	6,13 m2/változás
	17,8 m2/változás
	5,6 m2/változás


Az aprított korróziógátló acélból készült anyagokat 600 × 1800 × 600 mm méretű dekontamináló titánkosárba és 800 × 800 × 1200 mm méretű, környezetvédelmi mérésekhez használatos mérőlapokba kell tenni. Az aprított szénacélt valószínűleg 1000 literes térfogatú szóróberendezésbe kell tenni. A darabok súlya nem haladhatja meg az 50 kg-ot.
2.3.6
A leszerelésből származó másodlagos radioaktív hulladék
A leszerelési fázisban keletkező másodlagos radioaktív hulladéktípusok és konfigurációk nem különböznek majd a V1. sz. atomerőmű rekonstrukciója és üzemeltetése során keletkezőktől. A leszerelésből származó másodlagos radioaktív hulladékok feldolgozása a világban és a JAVYS a.s.-nél standardként alkalmazott szabványos technológiákkal történik (pl. cementálás, bitumenálás, nagynyomású sajtolás, égetés stb.).
Az alábbi táblázat a V1. sz. atomerőmű leszerelési fázisában az egyes technológiáknál keletkező másodlagos radioaktív hulladékok várható éves mennyiségét mutatja. 
II.7 táblázat. a V1. sz. atomerőmű leszerelése során keletkező másodlagos radioaktív hulladékok tájékoztató jellegű átlagértékei
	Technológia
	Fixálódott radioaktív hulladék
	Radioaktív üledék (a szilárdanyag 20%-a)
	Folyékony radioaktív hulladék (*)

	Elektrokémiai és ultrahangos dekontaminálás
	
	1000 kg
	50 m3

	Szemcseszórás
	5500 kg
	-
	-

	Az épületfelületek dekontaminálása
	4000 kg
	2000 kg
	200 m3


(*) – nem koncentrált folyékony radioaktív hulladék
Minden munkahelyen át kell alakítani, hogy rendelkezzen légelszívó rendszerrel. A folyékony hulladékokat külön csatornába gyűjtik. A szilárd hulladékokat (kesztyűk, ruhák stb.) radioaktív hulladékgyűjtő tasakokba teszik.
Az összes folyékony és szilárd radioaktív hulladékot a vonatkozó irányelveknek, és a V1. sz. atomerőmű üzemi szabályainak és utasításaiknak megfelelően válogatják szét, gyűjtik össze és veszik nyilvántartásba.
2.3.7
Összefoglalás

Előnyök
Az opció más változatokkal szembeni előnyeit a következőkben foglalhatjuk össze:
•
nagy dekontamináló hatás a rozsdamentes szénacél, így például az épületfelületek esetében

•
megfelelő kapacitás az összes tevékenység elvégzéséhez
Hátrányok
Az opció más változatokkal szembeni hátrányait a következőkben foglalhatjuk össze:
•
magasabb tőkeráfordítás
•
nagyobb helyigény
Összegzés:
Az 1. változat minden anyagtípus esetében lehetővé teszi a komplex aprítási megoldásokat, így például az aprítást követő dekontaminálást, de magasabb tőkeráfordítást igényel.
2.4
2. változat – csak nedves dekontaminálási műveletek alkalmazása

2. változat – technológiai változat gazdaságos aprítást követő dekontaminálási megoldással. Az 1. változattal összehasonlítva a technológiai berendezések tekintetében az aprítást követő dekontamináló berendezés mutat eltérést. Az aprítást követő dekontaminálás csak nedves dekontamináló módszerekhez tartalmaz műszaki berendezéseket. Az 1. változathoz hasonlóan, a munkahely ennél a változatnál is a következőkhöz rendelkezik berendezésekkel:
•
Leszerelés (szegmentálás)
•
Aprítás
•
Aprítást követő dekontaminálás
•
Az épületrészek dekontaminálása
•
Kiegészítő és manipulációs tevékenységek
2.4.1
Leszerelés (szegmentálás)

A 2. változatban az eltávolításhoz alkalmazott technológiai berendezések és módszerek megegyeznek az 1. változatban alkalmazottakkal, amelyeket a ?. fejezetben mutattunk be.
2.4.2
Aprítás

A 2. változatban az eltávolításhoz alkalmazott technológiai berendezések és módszerek megegyeznek az 1. változatban alkalmazottakkal, amelyeket a 2.3.2 fejezetben mutattunk be.
2.4.3
Az aprítást követő dekontaminálás

Az aprítást követő dekontaminálás hatása ugyanaz, mint az 1. változat esetében és a 2.3.3 fejezetben mutattuk be.
Ebben a változatban az aprítást követő dekontaminálás során nem használnak száraz dekontaminálási módszereket, amivel tőke takarítható meg és kisebb a helyigénye. Emellett egyes anyagok esetében korlátozza és lecsökkenti a dekontamináló hatást.
2.4.3.1
A dekontaminálás során alkalmazott módszerek

Az aprítást követő dekontaminálásra javasolt módszerek a következők:

a)
Elektrokémiai dekontaminálás dekontamináló tartályban
b)
Ultrahangos dekontaminálás dekontamináló tartályban
c)
Nagynyomású admisszió
Elektrokémiai dekontaminálás dekontamináló tartályban
•
Alkalmazás – fixálódott szennyeződés megszüntetése az eltávolított felületeken és az aprított darabokon, szennyezett berendezésrészeken.
•
Előnyök – a másodlagos folyékony radioaktív hulladék biztonságos szállítása és gyűjtése a következő manipulációhoz.
•
Hátrányok – dekontamináló oldatok készítése és folyékony radioaktív hulladék manipulálása.
•
Hatások – radioaktív hulladék keletkezése, párolgás
Ultrahangos dekontaminálás dekontamináló tartályban
•
Alkalmazás – kevéssé fixálódott szennyeződésű anyagok tisztítása elektrokémiai dekontaminálást követő ultrahangos technikával
•
Előnyök – a másodlagos folyékony radioaktív hulladék biztonságos szállítása és gyűjtése a következő manipulációhoz.
•
Hátrányok – dekontamináló oldatok készítése és folyékony radioaktív hulladék manipulálása.
•
Hatások – radioaktív hulladék keletkezése, párolgás
Nagynyomású admisszió
•
Alkalmazás – anyagok mosása és a fennmaradó szabad szennyezés eltávolítása az elérhető felületek alól.
•
Előnyök – a másodlagos folyékony radioaktív hulladék biztonságos szállítása és gyűjtése a következő manipulációhoz.
•
Hátrányok – a folyékony radioaktív hulladékot elő kell készíteni
•
Hatások – radioaktív hulladék keletkezése
2.4.3.2
Technológiai felszerelések az aprítást követő dekontamináláshoz

Az aprítást követő dekontamináláshoz szükséges technológiai felszereléseket az alábbi táblázatban adjuk meg: A berendezések ismertetése a mellékletben található.
II.8 táblázat. Az aprítást követő dekontamináláshoz szükséges technológiai felszerelések
	Tétel
	Név
	Menny.
	Típus
	Megjegyzés

	3.1
	A dekontamináló vonal berendezései
	
	
	

	3.1.01
	A DL elektrokémiai fürdői
	2
	Rögzített
	Elektrokémiai dekontaminálás

	3.1.02
	A DL ultrahangos fürdői
	2
	Rögzített
	Ultrahangos dekontaminálás

	3.1.03
	A DL öblítőfürdői (fürdők az extra nagy nyomású vízszivattyúhoz)
	1
	Rögzített
	Nagynyomású admisszió

	3.1.04
	A DL egyéb berendezései
	1
	Rögzített
	kisegítő elrendezés


2.4.4
Az épületrészek dekontaminálása

A 2. változatban az eltávolításhoz alkalmazott technológiai berendezések és módszerek megegyeznek az 1. változatban alkalmazottakkal, amelyeket a 0. fejezetben mutattunk be.
2.4.5
Összefoglalás

Előnyök
Az opció más változatokkal szembeni előnyeit a következőkben foglalhatjuk össze:
•
nagy (megfelelő) dekontamináló hatás a bevonatok és kosz nélküli rozsdamentes acél esetében
•
megfelelő kapacitás az eltávolításhoz, aprításhoz, és a rozsdamentes acél aprítást követő dekontaminálásához
•
az 1. változattal összehasonlítva kisebb tőkeráfordítás és helyigény
Összegzés:
Alacsonyabb tőkeráfordítás, de alacsonyabb dekontamináló hatás a bevonattal rendelkező acélok vagy felületi szennyeződések esetében, nem teszi lehetővé a nagyméretű dekontaminálást.
2.5
3. változat – mechanikai (száraz) dekontaminálási műveletek alkalmazásával

3. változat – technológiai változat gazdaságos aprítást követő dekontaminálási megoldással. Az 1. változattal összehasonlítva a technológiai berendezések tekintetében az aprítást követő dekontamináló berendezés mutat eltérést. Az aprítást követő dekontaminálás csak mechanikai (száraz) dekontamináló módszerekhez tartalmaz műszaki berendezéseket. Az 1. változathoz hasonlóan, a munkahely ennél a változatnál is a következőkhöz rendelkezik berendezésekkel:
•
Leszerelés (szegmentálás)
•
Aprítás
•
Aprítást követő dekontaminálás
•
Az épületrészek dekontaminálása
•
Kiegészítő és manipulációs tevékenységek
2.5.1
Leszerelés (szegmentálás)

A 3. változatban az eltávolításhoz alkalmazott technológiai berendezések és módszerek megegyeznek az 1. változatban alkalmazottakkal, amelyeket a ?. fejezetben mutattunk be.
2.5.2
Aprítás

A 3. változatban az eltávolításhoz alkalmazott technológiai berendezések és módszerek megegyeznek az 1. változatban alkalmazottakkal, amelyeket a 2.3.2 fejezetben mutattunk be.
2.5.3
Aprítást követő dekontaminálás

Az aprítást követő dekontaminálás hatása ugyanaz, mint az 1. változat esetében és a 2.3.3 fejezetben mutattuk be.
Ebben a változatban az aprítást követő dekontaminálás során nem használnak nedves dekontaminálási módszereket, amivel tőke takarítható meg és kisebb a helyigénye, és csökken a másodlagos radioaktív hulladék mennyisége. Emellett egyes anyagok esetében korlátozza és lecsökkenti a dekontamináló hatást.
2.5.3.1
A dekontaminálás során alkalmazott módszerek

Az alkalmazott módszerek hasonlóak, mint az 1. változat esetében, amelyeket a 0. fejezetben mutattunk be e hatásrészben. Az aprítást követő dekontaminálásra javasolt módszerek a következők:
a)
Szemcseszórás
b)
Kézi szórás
2.5.3.2
Technológiai felszerelések az aprítást követő dekontamináláshoz

Az aprítást követő dekontamináláshoz szükséges technológiai felszereléseket az alábbi táblázatban adjuk meg: A részletes ismertetés a mellékletben található.
II.9 táblázat. Az aprítást követő dekontamináláshoz szükséges technológiai felszerelések
	Tétel
	Név
	Menny.
	típus
	Megjegyzés

	3.2
	Száraz gépi szemcseszóró berendezés
	
	
	

	3.2.01
	Felfüggesztett szóró eszköz
	2
	Rögzített
	Szemcseszórás

	3.2.02
	Kézi szemcseszóró fülke
	1
	Rögzített
	Kézi szórás


2.5.4
Az épületrészek dekontaminálása
A 3. változatban az épületrészek dekontaminálásához alkalmazott technológiai berendezések és módszerek megegyeznek az 1. változatban alkalmazottakkal, amelyeket a 0. fejezetben mutattunk be.
2.5.5
Összefoglalás

Előnyök
Az opció más változatokkal szembeni előnyeit a következőkben foglalhatjuk össze:
•
nagy (megfelelő) dekontamináló hatás a szénbevonattal rendelkező acél esetében
•
megfelelő kapacitás az eltávolításhoz, aprításhoz, a szénbevonattal rendelkező acél aprítást követő dekontaminálásához
•
az 1. változattal összehasonlítva kisebb tőkeráfordítás
•
az 1. változattal összehasonlítva kisebb helyigény
Hátrányok
Az opció más változatokkal szembeni hátrányait a következőkben foglalhatjuk össze:
•
nem megfelelő dekontamináló hatás a rozsdamentes acél esetében
•
nem megfelelő kapacitás a rozsdamentes acél esetében
Összegzés:
Alacsonyabb tőkeráfordítás, de kisebb dekontamináló hatás a rozsdamentes acél esetében.
2.6
A tevékenység helyszínének indokai
Bohunice-ben jelenleg két atomerőmű van felszámolás alatt, az A1. sz. atomerőmű és a V1. sz. atomerőmű. Az SR 801/1999 sz. rendeletben és az uniós csatlakozási szerződés standardjainak megfelelően a V1. sz. atomerőmű első blokkját 2006. december 31-én állították le. második blokkját pedig 2008. december 31-én. 2006 a kereskedelmi működést a V1. sz. atomerőmű I. blokkjában 2008. december 31-én állították le, a V1. sz. atomerőmű II. blokkjában.
A BIDSF (nemzetközi alap a V1. sz. atomerőmű stabilizálására) részeként a szilárd radioaktív hulladék ártalmatlanítására szolgáló érvényben lévő változat új F&D munkahelyek kialakítását jelenti a V1. sz. atomerőmű „Vol. 800 NPP V1” számú HVB területén. Az F&D berendezések számára megfelelő helyek állnak rendelkezésre a V1. sz. atomerőmű ellenőrzött területén és kisebb átalakítást követően alkalmasak lesznek a szennyezett anyagokkal történő munkavégzésre. A helyszín legfőbb előnye, hogy minden olyan helyhez közel van, ahol radioaktív hulladék keletkezik majd, továbbá a szállítófolyosók is közel vannak. Az eltávolítást követően az új F&D munkahelyeken végzendő dekontaminálás fő célja, hogy olyan szintre csökkentse a felületi anyagok szennyezettségét, ami lehetővé teszi az anyagoknak a szlovák törvényekkel összhangban történő kihelyezését a környezetbe vagy olyan kiválasztott korábbi szintre, amely hulladékkal tölti fel a V1. sz. atomerőmű szétszedése során. Ez a cél sikeresen eléri, hogy minimális mennyiségben keletkezzen olyan másodlagos radioaktív hulladék, amelyet újra fel lehet dolgozni, megtakarítás keletkezik a minimalizálási költségekben, és a szakmai előnyök minimalizálásában és minimális a környezetre gyakorolt hatás.
3.
A sérült részek és a környezeti elemek ismertetése
Az adott területen üzemelő műszaki létesítmények paramétereire gyakorolt hatás szempontjából a tervezett tevékenység marginális jellegű, és nem lesz mérhető hatása a területen és még kevésbé a környék környezetére vagy a Szlovák Köztársaság kivételével.
3.1
A természetes környezet, ezen belül a védett területek jellemzői

A természetes körülmények jellemzői alatt olyanokat értünk, mint az érintett 5 km-es sugarú zóna területe.
5 km. Bemutatjuk a természetes terület különleges komponenseinek jellemzőit ezen a területen.

A gazdasági-társadalmi jellemzők és populációs jellemzők szempontjából megvizsgáljuk az érintett települések unióját. Az érintett falvak a következők: Jaslovske Bohunice, Malzenice, Pecenady, Ratkovice, Nizna, Zlkovce, Velke Kostolany és Radosovce.
A környezeti jellemzők ismertetésekor a környék alatt a tágabb környezeti területet értjük. E kifejezés alatt az egység geomorfológiai részeit értjük a tervezett tevékenység 30 km-es körzetében. Indikátorok tekintetében Trnava, Piestany és Hlohovec körzetében helyezkedik el.
A vizsgált körzet a Trnava-i felföldön található.
3.1.1
Éghajlati viszonyok
A terület és környéke a [14] alatt találhatók, meleg éghajlaton, meleg, mérsékelten száraz körzetben, ahol enyhék a telek, amire jellemző, hogy a januári átlag hőmérsékletet 3°C felett van a Koncek-féle nedvességi index Iz= 0 až -20.

3.1.2
Hidrológiai viszonyok

Befolyó vízfolyások
Az érintett terület a Vág medencéjéhez tartozik, ami keletről folyik az érintett területre. A hidrológiai viszonyok vizsgálatát is ismertetjük, mivel a Jaslovske Bohunice-i atomerőmű területéről kifolyó vizek többsége SOCOMAN gyűjtővezetéken keresztül, Drahov-csatornán át ömlik a Vágba és kisebb mennyiség víz folyik ki a csatornán keresztül a Manivier-Dudvágba (2007 óta ritkán használják). A Vág és a Dudvág is észak-déli irányban folyik.
3.1.3
Hidrogeológiai viszonyok

A szlovák hidrogeológia övezetbesorolás szerint az érintett környezeti terület a következő hidrológiai körzetekhez vagy alkörzetekhez tartozik. A Vág negyed a Podunaj alföldön, a Vágsellye-Galánta (Q 048) vonaltól északra, a Trnava felföld (N 049), a Trnava felföld negyed (Q 050).
3.1.4
Talajtani viszonyok

Talajtípusok, fajták és bonita
A Trnava-i felföld területén és a kívül eső hegyekben különféle talajtípusok találhatók és gyakran ideiglenesen jelennek meg. A nyugati határon élesen eltérő típusok a barna talajok. A Trnava-i tábla fő részét csernozjom fedi.
3.1.5
Élővilág

Növényvilág
A vizsgált terület művelt terület, döntően mezőgazdasági növényeket termesztenek. A mezőgazdasági területen alacsony a biodiverzitás.
Állatvilág
A Jaslovske Bohunice-i atomerőmű komplex környéke állatközösségi jellegű a gazdasági és kulturális fővárosi területhez, kézi mezei monokultúrás minőségű, kis diverzitással és fajtagazdagsággal.
3.1.6
Védőterület és védőövezet
Az érintett terület nem lóg bele különleges természeti védettségbe, nem zavarja azt és nem található ott semmilyen nagyobb vagy kisebb védett terület. A nyílt területek a természet és a táj védelméről szóló SR 543/2002. sz. módosított törvény alapján alapvető elsőszintű védelem alá tartoznak.
3.1.7
A környezeti rendszer fejlődése
A helyszín nem zavarja az ökológiai stabilitás területi rendszerének elemeit.
3.1.8
Települések
Az érintett területen 8 vidéki jellegű falu található három körzetből. A Trnava körzetből Jaslovske Bohunice, Malzenice és Radosovce. A Hlohovec körzetből Zlkovce és Ratkovce, a Pisetany körzetből pedig Velke Kostolany, Nizna és Pecenady.
3.1.9
Ipari termelés
A JAVYS a.s. területén (Jaslovske Bohunice-i atomerőművi területrész) az ipari termelést az A1. sz. atomerőmű felszámolására, ártalmatlanítására, valamint a radioaktív hulladékokra és a V1. sz. atomerőmű leszerelésére összpontosítják.
A JAVYS a.s. területével közvetlen kapcsolatban van a V2. sz. atomerőmű üzemi területe, ami fontos villamosáram- és hőenergia-termelő (a múltban az A1. sz. atomerőmű, a V1. sz. atomerőmű és a V2. sz. atomerőmű alkotott közös területet).

Az egyéb ipari és épületgyártás az érintett falvakban járulékos jellegű.
3.1.10
Gazdálkodás
A környező terület gazdálkodási hasznosítási potenciálja meglehetősen nagy. A JAVYS a.s.-nél a villamosáram-termelés során a tevékenység a harmadik legfontosabb iparág gazdasági termelése. Domináns a növénytermesztés, különösen a mezőgazdasági és ipari haszonnövények és a kukorica, a szántóföldi növények és a zöldségek kisebb mennyiségben.
3.1.11
Szállítás
Az érintett területen vannak utak, vasutak és légiforgalmi szállítás. Az anyag- és személyszállítás biztosítása érdekében a Jaslovske Bohunice-i terület rendelkezik közúti és vasúti kapcsolattal a közlekedési hálózathoz.
3.1.12
Műszaki infrastruktúra
A terület rendelkezik ivóvízzel, amelyet közműves vízvezeték-hálózat biztosít, továbbá villamosárammal, földgázzal és csatornázással.
3.2
A környezet jelenlegi állapota
3.2.1
Légszennyezés

A JAVYS a.s. sok légszennyező-forrást üzemeltet mindegyik kategóriában (kis, közepes és nagy méretű).
Az alábbi táblázat a JAVYS a.s. légszennyező-forrásait és a 2010-ben kibocsátott emissziók mennyiségét mutatja.

III.10 táblázat. Az erőforrások működtetése a 2011-ben kibocsátott emissziók mennyiségével
	Erőforrás
	Üzemanyag
	Szennyezett anyag

	
	
	TZL
	SO2
	NOx
	CO
	Corg

	
	Földgáz (m3)
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	NaRK
	87651
	0,006662
	0,000798
	0,146551
	0,049127
	0,006245

	Kotol LOOS
	1593
	0,000121
	0,000014
	0,002362
	0,000954
	0,000159

	Gáz-infraradiátor
	91619
	0,006963
	0,000835
	0,135779
	0,054834
	0,009139

	Gázkazánház
	104373
	0,007932
	0,000952
	0,154679
	0,062467
	0,01041

	
	Dízel
	

	Dízelgenerátor (V1) 1,680 MW ellátással
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	Dízelgenerátor
	
	
	
	
	
	

	MSPV
	1,344
	0,001908
	0,000026
	0,00672
	0,001075
	0,000153


Radionuklid-légszennyezés
A JAVYS a.s. szervezet biztosította, hogy a területen lévő minden forrás esetében normál szintűek a radioaktív összaktivitás-kibocsátások a környezetbe, és a specifikus feltételek olyanok voltak, hogy ne haladják meg a 0,25 mSv/év sugárzási határértéket. A korlátozott pénzeszközök miatt a radioaktív kibocsátásokat a közegészségügyi hatóság döntéseihez rendelték és az NRA SR jóváhagyta őket.
Az alábbi táblázat a V1. sz. atomerőmű atmoszférikus radioaktív kibocsátási értékeit mutatja 2011-re. 

III.11 táblázat. A V1. sz. atomerőmű atmoszférikus radioaktív kibocsátási értékei 2011-ben.

	A kibocsátás típusa
	Kibocsátás
	A határérték %-a

	Levegő térfogat (m3)
	4,17E+09
	-

	Nemesgázok (TBq)
	2,058
	0,10

	Jód-131 (MBq)
	0,423
	0,00

	Stroncium-90 (KBq)
	22,883
	0,02

	Szén-14 (GBq)
	27,228
	-

	Trícium (GBq)
	36,097
	-

	Aeroszol mennyisége (MBq)
	9,456
	0,01

	Alfa aeroszol mennyisége (KBq)
	2,499
	0,01


3.2.2
Vízszennyezés
A Vah nad Seredou és Vah-Komarno településeken végzett mérések alapján a felszíni vizeket minőség szerint az első osztályba – nagyon tiszta víz – sorolták. A Horny-Dudvágra Velke Kostolany-ban és Trakovicében hasonló eredmény adódott.
A JAVYS a.s. két befogadóba bocsátja ki az aktív folyékony hulladékokat: a Vágba és a Dudvágba. A JAVYS a.s. területről kibocsátott vizekben a KUZP 1/2006/00273/Fr. kormányhatározattal összhangban monitorozzák a korróziós és hasadási termékek (KSP) és a trícium (3H) térfogati aktivitását, valamint a kémiai szennyezésindikátorokat.
III.19 táblázat. Radioaktív anyagok kibocsátása a Vágba 2011-ben.
	A kibocsátás típusa
	Mennyiség
	A határérték %-a

	Levegő térfogat (m3)
	9 175
	-

	Gamma-spektrometriai analízis – mennyiség (MBq)
	20,214
	-

	Gamma-spektrometriai analízis – mennyiség (MBq)
	0,037
	-

	Stroncium-89 – stroncium-90 (MBq)
	2,497
	-

	Korróziós és hasadási termékek (MBq)
	22,747
	0,17

	Trícium (GBq)
	576,61
	28,83


3.2.3
Humuszszennyezés
A humusz radionuklidszennyezése
A humuszmintákat füves parcellákról veszik (gyűjtés két rétegben tavasszal), a humuszmintákat pedig évente (gyűjtés egy rétegben ősszel).
A monitorozási eredmények alátámasztják, hogy a humuszban a természetes tartalom és a mesterséges radionuklidok mennyisége közel van az egész régióra jellemző átlaghoz, és nem lehet felismerni olyan anomáliákat, amelyeket a Jaslovske Bohunice-i atomerőmű okozott volna.
3.2.4
Zaj és rezgés
Az érintett területen a V1. sz. atomerőművön kívül más zaj- és rezgéskeltő létesítmények is vannak. Az érintett területen a zajszint elfogadható. A legközelebbi lakott területek körülbelül 3 km-re vannak, ahol a V1. sz. atomerőműből származó zaj szintje gyakorlatilag nulla.
3.2.5
Sugárzóforrás és egyéb fizikai tartomány
Az érintett területen radioaktív forrás a V1. sz. atomerőmű összes primer rendszerkomponse és az összes típusú radioaktív hulladék (a fémek is), amelyet az atomerőműben összegyűjtenek, ideiglenesen tárolnak és azt követően ártalmatlanítanak. Az üzemelő források kezelésére szolgáló berendezések radioaktív létesítmények, amelyeket a Jaslovske Bohunice-i atomerőmű személyzetére vonatkozó higiénés feltételek és sugárterhelési határértékek nyomon követésére tervezték, amelyek biztosítják, hogy a működés során a személyzetet nem éri sérülés. Ugyanilyen módon a higiénés feltételek és rögzített határértékek révén meg kell védeni az emberek egészségét a Jaslovske Bohunice-i atomerőmű környékén. A szabványok és határértékek betartását folyamatosan ellenőrzik.
4.
A tervezett tevékenység ismertetése és jelentőségének becslése
4.1
Inputkövetelmények
4.1.1
Humusztámadás
Nullváltozat
Az ebben a változatban említett aprító és dekontamináló technológiai létesítmények a V1. sz. atomerőmű HVB területén találhatók, további területelvétel nélkül. A területek a radioaktív sugárzás miatt ellenőrzöttnek minősülnek.
1., 2. és 3. változat
Az aprító és dekontamináló technológia berendezések a V1. sz. atomerőmű HVB területén kerülnek beszerelésre. Ezeknél a változatoknál új berendezéseket szállítanak le és adnak át, további területelvétel nélkül. A területek a radioaktív sugárzás miatt ellenőrzöttnek minősülnek.
Összefoglalás
Egyik változat esetében sincs szükség humusztámadásra.
4.1.2
Vízfogyasztás
4.1.2.1
Technológiai víz
Technológiai (hűtő) vízként felszíni vizet használnak a Slnava víztározóból, szállítója a SE a.s., az EBO V2 gyár. Felszíni vizet használnak a hűtési műveletekhez, a radioaktív hulladékok feldolgozásához és tárolásához.
Nullváltozat
A JAVYS a.s. nem méri külön értékként az F&D technológiai vízfogyasztását, csak a V1. sz. atomerőmű teljes területén. 2009 óta csökken a technológiai vízfogyasztás. Az alábbi táblázatban a 2008-2011-es időszak technológiai vízhasználati adatai láthatók.
IV.1 táblázat. A V1. sz. atomerőmű és a JAVYS a.s. technológiai vízfogyasztása a 2008-2011-es időszakban
Év
        Hűtővíz-fogyasztás a Vágból (m3)

A V1. sz. atomerőmű területe
JAVYS a.s.
2008
15 755 053



15 837 843

2009
  4 612 000



  4 659 325

2010
  3 436 698



  3 458 729

2011
  2 236 568



  2 271 160

1. és 2. változat
A dekontamináló oldatok készítése keretében demineralizált vizet használnak, amit a Vág technológiai vizéből csinálnak technológiai tisztítás révén. Szakvélemény segítségével körülbelül 50 m3/év mennyiségben határozták meg a dekontamináló vonal technológiai vízfogyasztását, az épületrészek dekontaminálásához pedig körülbelül 200 m3/év mennyiségben, ami 3 mil szinten beazonosíthatatlan hatás az éves igénnyel szemben (ld. a IV.1 táblázatot).
Az 1. és 2. változattal szemben a 3. változat esetében csak mechanikai (száraz) dekontaminálás történik. A 3. változat esetében szinte semmilyen technológiai vagy dekontaminálási vízigény nem lép fel nedves dekontaminálásnál.
Összefoglalás
A fentiekre tekintettel nyilvánvaló, hogy a technológiai vízigény az 1. és 2. változat esetében a legnagyobb. A nullváltozat és a 3. változat esetében a vízigény szinte nulla. A blokkvíz-fogyasztás tekintetében beazonosíthatatlan az egyes változatok kihatása a technológiai vízigényre.
4.1.3
Ivóvíz
A Jaslovske Bohunice-i atomerőmű a TaVOS disztribúció szállítja az ivóvizet.
Nullváltozat
A JAVYS a.s. nem méri külön értékként az F&D berendezések ivóvízigényét, csak a JAVYS a.s. teljes területén. Az F&D berendezések konkrét üzemelése jelentéktelen terhet jelent az ivóvízfogyasztás szempontjából. ivóvizet csak a személyzeti higiénés hatáshoz használnak. A JAVYS a.s. ivóvízfogyasztását a 2009-2011-es időszakra a következő táblázat mutatja.
IV.2 táblázat. A JAVYS a.s. ivóvíz-fogyasztása a 2009-2011-es időszakban
Ivóvízigény a JAVYS a.s. területén
Év
2009
2010
2011
Igény (m3)
164 413
165 673
176 550
1., 2. és 3. változat
Ami az új aprító és dekontamináló munkahely rekonstrukcióját illeti, várható a létesítményekben dolgozók számának változása (12-16 operátor, ld. ebben a részben a 4.1.7. fejezetet), és emellett csak higiénés hatásokhoz használnak ivóvizet, az ivóvízigény nagyobb lehet, de a 100 ezer m3 nagyságrendű összigénnyel szemben elhanyagolható a hatás (ld. a IV.2 táblázatban).
Összefoglalás
Tekintettel arra, hogy az (1.6 fejezetben említett) különböző változatokban eltérő a dolgozók száma, nyilvánvaló, hogy az ivóvízigény az 1. változat esetében a legnagyobb, ennél kisebb a 3. változat esetében, és a 2. változat esetében a legalacsonyabb. A blokkvíz-fogyasztás tekintetében beazonosíthatatlan az egyes változatok kihatása a technológiai vízigényre.
4.1.4
Nyersanyagforrások
Nullváltozat
Az e változatnál említett aprító berendezéseket normál üzemi időszakban a V1. sz. atomerőműbe bekerülő radioaktív hulladékok rakodási rendszeréhez használták, és arra tervezték, hogy további feldolgozás céljára feldarabolják velük a radioaktív fémhulladékokat. Az aprítás során a benn lévő nyersanyag mennyisége jelentéktelen, mivel hűtőemulziót alkalmaznak, amit a darabolási technológia során reciklálnak. A dekontaminálás során alkalmazott dekontamináló oldatok készítéséhez felhasznált nyersanyagok:
•
NaOH – marónátron
•
HNO3 – salétromsav
•
HCCOH – hangyasav (metánsav)
•
Syntron B – az etilén-diamin-tetraecetsav (EDTA) tetraszulfidja
•
C6H8O7 – citromsav
•
NH4NO3 – ammónium-nitrát
1. és 2. változat
Ezeknél a változatoknál nem várható egyéb nyersanyagok felhasználása a dekontaminálási technológiában, amelyeket a dekontamináló oldatok készítéséhez használnának. Mennyiségébe több tényezőt beszámítanak, pl. a radioaktív fémhulladék mennyiségét, szennyezettségét stb. A várható energia- és nyersanyagigényt a következő táblázat mutatja.
IV.3 táblázat. Várható energia- és nyersanyagigények
	Várható fogyasztás
	1 év
	8 év

	HNO3, 65%-os salétromsav (kg)
	4 615
	36 920

	C6H8O7 H2O – citromsav (kg)
	12 000
	96 000

	NH4NO3 – ammónium-nitrát (kg)
	6 000
	48 000

	Syntron B – az etilén-diamin-tetraecetsav (EDTA) tetraszulfidja, 30-35%-os oldat
	300
	2 400


3. változat
A 3. változat esetében nem várható nyersanyagigény a nedves dekontamináláshoz.
Összefoglalás
Tekintettel a fentiekre, a II. rész 2. fejezetében említett változatok ismertetésére és az 1. mellékletben ismertetett sok létesítményre nyilvánvaló, hogy a nyersanyagok mennyisége az 1. változat esetében a legnagyobb, ennél kisebb a 2. változat esetében, és a 3. változat esetében a legalacsonyabb. A nullváltozat esetében a nyersanyag-felhasználás szinte nulla. A JAVYS a.s. területén a blokk nyersanyag-fogyasztás és anyagok tekintetében az éves igényben mutatkozó különböző az egyes változatoknál a tíz tonnás nagyságrendben van, így a hatás mellékes. (körülbelül 23 tonna, 4-5 szállítójárművet jelent)
4.1.5
Energiaforrások
4.1.5.1
Hőenergia
A fűtéshez nincs szükség üzemanyagra. A területeket az alkalmazott fűtőrendszer fűti, így például vízből hevített gőz hőhordozó a V2. sz. atomerőmű kibocsátási pontjánál.
Nullváltozat
Nem lehet meghatározni a dekontamináló és aprító munkahelyek hőenergiaigényét, amit az üzemelés során felhasználnak, mivel a munkahelyek üzemi rendszerek részei és nem mérték a hőenergiaigényt.
1., 2. és 3. változat
Fűtés szempontjából az 1., 2. és 3. változat ugyanolyan, mint a nullváltozat.
Összefoglalás
Az egyes változatok nincsenek kihatással a hőenergiaigényre.
4.1.5.2
Villamosáram
Nullváltozat
A villamosáram-ellátást az áramrendszer biztosítja, legtöbb része a V1. sz. atomerőmű építésekor épült ki, és azt követően nem mérték az egyes helyek igényét és kiszámították a belső fogyasztásra, amelyet az egyes helyek igényére számítottak nem mérték a belső elektromos állomás fogyasztását. Csak kivételes esetekben várható technológiai használat, az igény körülbelül 0 kWh.
1. változat
Az 1. változatban a technológia korszerű lesz és módosítja a legfontosabb áramfogyasztóval az 1. melléklet szerinti energiát a nullváltozathoz képest, a villamosáram-igény évente várhatóan 360 ezer kWh lesz.
2. változat
A 2. változatban az 1 változathoz képest pl. nedves dekontaminálást alkalmaznak, a villamosáram-fogyasztás feltehetőleg alacsonyabb lesz, mint az 1. változatban, mintegy 300 ezer kWh/év.
3. változat
Az 1. és 1. változattal szemben a 3. változat esetében csak mechanikai (száraz) dekontaminálás történik. A Várható villamosenergia-igény körülbelül 280 ezer kWh/év
Összefoglalás
A fentiekre tekintettel nyilvánvaló, hogy a villamosáram-igény az 1. változat esetében a legnagyobb, ennél kisebb a 2. változat esetében, és a 3. változat esetében a legalacsonyabb. A nullváltozat esetében a villamosáram-igény szinte nulla. A blokkenergia-fogyasztás tekintetében beazonosíthatatlan az adott változatok kihatása.
4.1.6
A közlekedéssel és egyéb infrastruktúrával kapcsolatos megállapítások
Az infrastruktúra az A1. sz. atomerőmű építésekor, valamint a V1. sz. atomerőmű és a V2. sz. atomerőmű építési időszakaiban. A tevékenységek köre az aprító és dekontamináló vonal nem igényli további infrastruktúra kiépítését. A V1. sz. atomerőmű HVB területén az építkezés óta ki van építve a kapcsolat a szükséges infrastruktúra: utak, víz, hő, villamosáram, szennyvízcsatorna és így tovább.
A Jaslovkse Bohunice-i atomerőmű területe két összeköttetésnél van bekapcsolva az úthálózatba és vasúti iparvágánnyal is rendelkezik a Cseh Köztársaság vasúthálózatába. Az egyik összeköttetés Jaslovske Bohunice faluval biztosítja a kapcsolatot, a másik pedig Zlkovce faluban van. A vasúti iparvágány a Velke Kostolany-i vasútállomáson csatlakozik a Cseh Köztársaság vasúthálózathoz.
Összefoglalás
Semelyik változat esetében sem épül közlekedési hálózati infrastruktúra.
4.1.7
Munkaerőigény a nullváltozat esetében
A V1. sz. atomerőmű normál üzeme során nem épült ki speciális szervezeti struktúra az aprítási és dekontaminálási tevékenységhez, de vegyi üzemi segítségnyújtást végeztek. A berendezések morális és fizikai amortizálódására tekintettel a berendezéseket várhatóan csak kivételes esetekben használják majd és nincs szükség munkaerőre.
1. változat
Felvétel az üzemelő F&D munkahelyekre, várhatóan az alábbi számú dolgozó kerül az F&D munkahely üzemelésébe egyirányú üzemben.
•
Aprítás, mechanikai technológia
2 dolgozó
•
Aprítás, hevítéses technológia
3 dolgozó
•
Aprítás, szállítás
2 dolgozó
•
Dekontaminálás, vonali dekontaminálás szervizelése
3 dolgozó
•
Dekontaminálás, vonali szórásos technológiák
4 dolgozó
•
Szállítás
2 dolgozó
Az 1. változat esetében az igényelt új dolgozók száma 16. A tevékenységhez természetesen biztosítható az ellátás.
2. változat
Felvétel az üzemelő F&D munkahelyekre, várhatóan az alábbi számú dolgozó kerül az F&D munkahely üzemelésébe egyirányú üzemben.
•
Aprítás, mechanikai technológia
2 dolgozó
•
Aprítás, hevítéses technológia
3 dolgozó
•
Aprítás, szállítás
2 dolgozó
•
Dekontaminálás, vonali dekontaminálás szervizelése
3 dolgozó
•
Szállítás
2 dolgozó
A 2. változat esetében az igényelt új dolgozók száma 12. A tevékenységhez természetesen biztosítható az ellátás.
3. változat
Felvétel az üzemelő F&D munkahelyekre, várhatóan az alábbi számú dolgozó kerül az F&D munkahely üzemelésébe egyirányú üzemben.
•
Aprítás, mechanikai technológia
2 dolgozó
•
Aprítás, hevítéses technológia
3 dolgozó
•
Aprítás, szállítás
2 dolgozó
•
Dekontaminálás, vonali szórásos technológiák
4 dolgozó
•
Szállítás
2 dolgozó
A 3. változat esetében az igényelt új dolgozók száma 13. A tevékenységhez természetesen biztosítható az ellátás.
Összefoglalás
A fentiekre tekintettel nyilvánvaló, hogy a munkaerőigény az 1. változat esetében a legnagyobb, ennél kisebb a 3. változat esetében, és a 2. változat esetében a legalacsonyabb. A nullváltozat esetében a munkaerőigény szinte nulla. A blokkdolgozók száma tekintetében beazonosíthatatlan az adott változatok kihatása.
4.2
Az outputok specifikálása
4.2.1
Légszennyező források
Nullváltozat
Az egyes munkahelyeken a légelszívó rendszer össze van kötve a V1. sz. atomerőmű HVB területének légelszívó rendszerével, ami 54 000 m3.hod-1 intenzitással szállítja a levegőt a F&D munkahelyek területéről. A légelszívó rendszer a V1. sz. atomerőmű szellőzőkéményébe van bekötve.
1., 2. és 3. változat
A légszennyezés kockázatának csökkentése érdekében minden F&D technológiai munkahelyen használják. Az elszívó rendszer az 800. számú objektum (V1. sz. atomerőmű) légelszívó rendszerébe nyílik és a V1. sz. atomerőmű szellőzőkéményébe van bekötve.
IV.1 kép. Az F&D munkahelyekről származó radioaktív aeroszolok ellenőrzése
4.2.1.1
Gázpárák
A V1. sz. atomerőmű szétszedése során a monitorozás az ionizáló sugárzás alapján történt, semmilyen más mérgező anyagot nem mérnek.
2011-ben (júliusban) lépett hatályba a kibocsátási határérték módosítása. A PHA SR döntést hozott arról, hogy a radioaktív kibocsátási határértéket a nukleáris létesítmények környékén élő kritikus lakossági csoportok személyi dózisaként adják meg. A V1. sz. atomerőmű esetében az érték 20 mikroSv/év, és ez vonatkozik a V1. sz. atomerőmű teljes szétszedésére, a gáznemű és a folyékony kibocsátásokra is egyben. Az építkezés és a Bohunice-i atomerőmű szétszedése során a határdózis 250 mikroSv a tartományra.
A környékre gyakorolt hatás bizonyítékai 2011-ig éves beszámolók, 2012 óta negyedéves beszámolókban szerepelnek. Az alábbi táblázat a V1. sz. atomerőmű atmoszférikus radioaktív kibocsátási értékeit mutatja 2011-re.
VI.4 táblázat. A V1. sz. atomerőmű atmoszférikus radioaktív kibocsátási értékei 2011-ben.
	A kibocsátás típusa
	Kibocsátás
	A határérték %-a

	Levegő térfogat (m3)
	4,17E+09
	-

	Nemesgázok (TBq)
	2,058
	0,10

	Jód-131 (MBq)
	0,423
	0,00


	Stroncium-90 (KBq)
	22,883
	0,02

	Szén-14 (GBq)
	27,228
	-

	Trícium (GBq)
	36,097
	-

	Aeroszol mennyisége (MBq)
	9,456
	0,01

	Alfa aeroszol mennyisége (KBq)
	2,499
	0,01


Nullváltozat
A százalékos kibocsátási határértékek a víztelenítésre nem haladhatják meg a kijelölt határértékek 1%-át, ami a V1. sz. atomerőmű üzemelése során aktuális standard volt.
1., 2. és 3. változat
Az F&D munkahelyek rendelkeznek majd elszívó szűrőkkel és a védelem érdekében mérik a szűrő utáni aktivitást. A nyílás elszívó helyét bekötik majd a V1. sz. atomerőmű légelszívó rendszereibe, ahol nagyméretű szűrőberendezések vannak és ellenőrzik a radioaktív aeroszolokat a szűrők után. Az elszívónyílások rendszere összeköttetésben áll a V1. sz. atomerőmű szellőző kéményével, ahol a legutóbbi radioaktív aeroszol ellenőrzés kibocsátási mérleg van. Az utolsó ellenőrzést meglévő kijelölt módszerekkel végzik, az LaP-ben vannak felsorolva.
Összefoglalás
Tekintettel a változatok egyedi jellemzőire, nyilvánvaló, hogy az aeroszolképződés és a gázkibocsátások az 1. változat esetében a legnagyobbak, ennél kisebbek a 3. változat esetében, és a 2. változat esetében a legalacsonyabb. A gázkibocsátások a nullváltozat esetében a legalacsonyabbak. A kibocsátási határértékek tekintetében beazonosíthatatlan az adott változatok kihatása a gázkibocsátásokra.
4.2.1.2
Síkbeli forrás
A HVB V1. sz. atomerőmű objektum nem pontszerű szennyezőforrás.
4.2.1.3
Vonalas és mobil források
A HVB V1. sz. atomerőmű objektum nem vonalszerű és mobil szennyezőforrás.
4.2.2
Szennyvíz
Az érintett területen (JAVYS a.s.) a következő használt csatornatípusok vannak:
•
Vízlevezető csatorna – a nyílt Manivier-csatornán keresztül a Dudvág befogadóba ömlik
•
Szociális szennyvízcsatorna – a szennyvíztisztító telepre (Bioclar) a Socoman gyűjtőcsövön keresztül és a Vágba ömlik.
•
Ipari tározó kezelő üzem – az olajos anyagokkal szennyezett vizek egy központi gravitációs olajleválasztóba folynak, derítést követően a vizet a hűtővíz adaptálóba vezetik dekantálás útján az SE a.s.-hez (EBO V-2),
•
Speciális – az adott terület speciális aktív szennyvíz gyűjtőtartály-objektumaiba folyik és derítést és ellenőrzést követően, a szennyvizet rendezett módon kibocsátják.
•
Az utolsó Socoman szennyvízcsatorna – eltávolítja az egyéb szennyvizeket a technológiai berendezésekből, kidolgozások és szabályzatok a folyékony radioaktív hulladék a Vág befogadóba.
A JAVYS a.s. területről kibocsátott vizekben a KUZP 1/2006/00273/Fr. kormányhatározattal összhangban monitorozzák a korróziós és hasadási termékek (KSP) és a trícium (3H) térfogati aktivitását, valamint a kémiai szennyezésindikátorokat. Az alábbi táblázat a Vágba és a Dudvágba, mint befogadókba kibocsátott vizek mennyiségi adatait mutatja.
IV.5 táblázat. A JAVYS által kibocsátott szennyvíz mennyisége a 2007-2011-es időszakban
	A JAVYS által kibocsátott szennyvíz mennyisége [m3]

	befogadó
	év

	
	2007
	2008
	2009
	2010

	Vág
	4 458 956
	4 932 150
	2 112 228
	1 918 462

	Dudvág
	343 928
	315 360
	315 360
	315 360


A következő táblázat a Vág, mint befogadó vegyi szennyezésének átlagos koncentrációit mutatja:
IV.6 táblázat. A Vág, mint befogadó vegyi szennyezésének átlagos koncentrációi
	Vegyi szennyezés
	Átlagos koncentráció
	Maximálna povolená

	znečistenia
	za r. 2010
	hodnota

	Savasság, lúgosság – pH
	8,172
	9

	
	A kibocsátott szennyezés átlagos koncentrációja
[mg/l]
	Legnagyobb megengedett koncentráció
[mg/l]

	
	
	

	
	
	

	Biokémiai oxigénigény – BOD5
	2,961
	8,00

	Kémiai oxigénigény – ChODCr
	10,639
	30,00

	Oldhatatlan anyagok
	15,000
	20,00

	Oldható anyagok
	315,333
	1000,00

	Ammónia – N-NH
	0,431
	4,00

	Nitrát – NO3”
	10,124
	50,00

	Szulfátok – SO4'
	29,943
	350,00

	Klorid – Cl"
	11,782
	100,00

	Nepoláme extrah. Látky - NEL
	0,027
	0,35

	Összes foszfát – Pce|k
	0,271
	2,00

	Vas – Fe
	0,374
	2,00

	Hidrazin-hidrát – N2H4
	0,020
	2,00

	Detergensek – PAL
	0,057
	0,50


Nullváltozat
Az aprító és dekontamináló munkahelyek esetében nem mérték fel külön a szennyvízképződést üzemelés közben, hanem benne van a teljes szennyvízképződésben az elektromos állomásnál. A berendezések morális és fizikai amortizálódására tekintettel a berendezéseket várhatóan soha vagy csak kivételes esetekben használják majd, ezért jelentéktelennek tekinthetjük a szennyvízképződést.
1. és 2. változat
A képződő szennyvizek alacsony szennyezettségű vizek lesznek, amelyeket speciális csatornába emgednek le – rendezett módon összegyűjtik, tisztítják és újra visszavezetik a technológiai folyamatba vagy ellenőrzés után kibocsátják. Az éves üzemelés során a dekontamináló vonal várható technikai vízigénye 50 m3/év körül lesz, az épületrészek dekontaminálása esetében pedig 200 m3/év. A használt víz a beépített berendezésekben főleg folyékony radioaktív hulladékként további feldolgozásra kerül.
3. változat
Az 1. és 2. változattal szemben a 3. változat esetében csak mechanikai (száraz) dekontaminálás történik és minimális a hozzájárulása a a szennyvízképződéshez.
Összefoglalás
Tekintettel az egyes változatok jellegére és helyére, nyilvánvaló, hogy az esővíz mennyiségére egyik változat sincs kihatással.
A szociális szennyvíz mennyisége és az ipari tározó kezelő üzem vízmennyisége várhatóan nem lesz nagyobb és egyik ismertetett változat sincs kihatással rá.
4.2.3
Hulladékok
A hulladékképződést kívánatos két fázisra osztani:
•
Hulladékképződés az új F&D berendezések beszerelése és üzembe helyezése során. Ezek az eltávolítási műveletekből származó hulladékok, és a becsült helyeken az építési tervből származó hulladékok, valamint a használt építőanyagok.
•
Az üzemelési fázisban a másodlagos folyékony radioaktív hulladékokat, az üledékeket, a szóráshoz használt anyagokat, a munka-segédanyagokat, a szűrőket és a radioaktívan szennyezett anyagokat érinti.
4.2.3.1
A beszerelésből származó hulladékok
Nullváltozat
Ennél a változatnál nem várható hulladékkibocsátás az újonnan kiépített létesítményekből, ha nem kerül beszerelésre új berendezés.
1., 2. és 3. változat
A beszerelési követelményekhez és az új technológia elhelyezéséhez az eredeti technológia eltávolítása és az épületfelületek adaptálása szükséges, ennek következtében kialakítható a kötött szemét mennyiség és az építőanyagok eltávolítása. A hulladékképződéshez építési és összerakó szükségtelen anyagokat szolgáltat, ami az összerakásból jön. Az alábbi hulladékosztályozási koncepció várható.
IV.7 táblázat. Várható építési jellegű hulladék
	A hulladék osztályozási száma
	Hulladékkör
	Hulladékkategória
	Hulladéktípus

	17 01 07
	Beton, tégla, bélés, kőkocka és kerámia
	O
	az anyagok keveréke nem tartalmaz veszélyes árukat

	17 04 05
	Fémmű
	O
	Vas és acél

	17 04 07
	Lemezbevonás (pl. galvanizálás)
	O
	Kevert fémek

	07 04 11
	Kábel: Cu, Al
	O
	A V17 04 10 alatt említettektől eltérő kábelek

	17 09 04
	Egyéb építési és bontási hulladékok
	O
	A 17 09 01, 7 09 02 és a 17 09 03 alatt említettektől eltérő kevert hulladékok


A keletkező hulladék mennyiségét m3 denomokban becsülték meg, jelentéktelen mennyiség az alkalmazott változat aspektusa nélkül. Az üzemelési utasítások és a JAVYS a.s. megbízatása értelmében ezt a hulladékot sugárzásellenőrző technikusnak újra kell mérnie. Az eredmények mérése érdekében a JAVYS a.s.-ről szóló törvénnyel összhangban a hulladékot emellett a radioaktív feldolgozás ellenőrzésének eredményeivel összhangban megsemmisítik.
Összefoglalás
Nyilvánvaló, hogy a legnagyobb hulladékmennyiség az 1. változat esetében keletkezik, azután valószínűleg ugyanannyi a 2. és a 3. változatban és a legkevesebb az nullváltozat esetén, az összes hulladékra vonatkozó adatra tekintettel az egyes változatok hatása a hulladékképződésre jelentéktelen.
4.2.3.2
Az F&D munkahely üzemeléséből származó hulladékok
Az F&D munkahely üzemelése során radioaktív hulladékok keletkeznek, amelyeket jellegük szerint oszthatunk az alábbi táblázatba:
•
Elsődleges radioaktív hulladék
•
Használt személyi védőfelszerelések és használt anyagok
•
másodlagos radioaktív hulladék
•
Másodlagos folyékony radioaktív hulladék
•
Másodlagos gáznemű radioaktív hulladék
Az elsődleges radioaktív hulladékok dekontaminált darabok anyagok bizonyos mértékű maradékszennyezéssel, ami nem bocsátható ki a környezetbe.
A másodlagos radioaktív hulladékok a dekontaminálási folyamat során képződnek – használt dekontamináló közegek radioaktív anyag térfogattal, használt védőeszközök, segédanyagok, a normál üzemelés során szennyezett, rsp. Rendkívüli esetben.
A létrehozott hulladékok a Cseh Köztársaságban rendelkezésre álló törvények, és a JAVYS a.s. üzemelési szabályzata szerint kerülnek ártalmatlanításra.
4.2.3.2.1
Elsődleges radioaktív fémhulladék
Az F&D munkahelyen történik a radioaktív fémhulladék darabolása és a felületi dekontaminálás, amelyet radioaktív anyagok szennyeztek el a szennyezettségi határértékig. A vonalak által fogadott anyag mennyiségét korlátozza a feldolgozó vonal kapacitása. A fémanyagokban a teljes dekontaminálási folyamat befejezése után megmérik a maradékszennyezést.
Amennyiben egy minősített munkahelyen a mért maradékszennyezési értékek megfelelnek a KP-ből történő környezeti kibocsátásra vonatkozó határértékeknek, amelyek az SR 345/2006. sz. módosított rendelet és az MZ SR 545/2007. sz. módosított rendelet kötelező szabályaiban szerepelnek, másodlagos nyersanyagként szállítják le őket gyártószervezeteknek.
Amennyiben az ismételt dekontaminálást követően az értékek a határérték felett maradnak, a radioaktív fémhulladékot 200 literes acélhordókba teszik. A BSC-ben mielőtt véglegesen elhelyeznék, nagynyomású sajtókkal csökkentik a hordók térfogatát és az összepréselt részeket VBK rekeszekben történő cementálás után az RU RAW-ban helyezik el.
IV.8 táblázat. A primer radioaktív fémhulladékok várható mennyisége
	
	Épületrészek a KP-ben
	Mechanikai berendezések a KP-ben
	Összesen

	
	C acél
	N acél
	C acél
	N acél
	Egyéb anyag
	

	Leltár
	12 024
	587
	5 152
	4 873
	876
	23 512

	1. változat – hatékonyság
	0%
	90%
	90%
	90%
	90%
	

	1. változat – tripping
	10 822
	528
	4 637
	4 386
	788
	21 161

	1. változat – radioaktív hulladék
	1 202
	59
	515
	487
	88
	2 351

	2. változat – hatékonyság
	40%
	90%
	40%
	90%
	90%
	

	2. változat – tripping
	4 810
	528
	2 061
	4 386
	788
	12 573

	2. változat – radioaktív hulladék
	7 214
	59
	3 091
	487
	88
	10 939

	3. változat – hatékonyság
	90%
	40%
	90%
	40%
	90%
	

	3. változat – tripping
	10 822
	235
	4 637
	1 949
	788
	18 431

	3. változat – radioaktív hulladék
	1 202
	352
	515
	2 924
	88
	5 081


Nullváltozat
A nullváltozat esetében a dekontaminálás általában nem folytatódik, vagy csak kivételesen. A radioaktív hulladékok várható mennyisége a teljes leltárnak, azaz 100%-nak (23500 tonnának) felel meg.
1., 2. és 3. változat
Az egyes változatok esetében a környezetbe kibocsátott anyagok és az elsődleges radioaktív fémhulladékok várható mennyiségét a 4.2.3.2.1 részben soroltuk fel.
Összefoglalás
A fentiekből nyilvánvaló, hogy az elsődleges radioaktív fémhulladék mennyisége az 1. változat esetében a legalacsonyabb, ennél nagyobb a 3. változat esetében, és a nullváltozat esetében a legnagyobb, e változat esetében nem várható a radioaktív fémhulladékok mennyiségének csökkenése. Radioaktív fémhulladék keletkezése, rsp. a dekontaminált hulladék mennyisége a legfontosabb paraméter és erősen függ az alkalmazott változattól.
4.2.3.2.2
Használt személyi védőfelszerelések és segédanyagok
A használt személyi védőfelszerelések megszüntetése során, a tevékenységnek összhangban kell állnia a technológia V1. sz. atomerőműből származó radioaktív hulladékkal való feltöltéséről szóló NO/RA/SM-07 rendelettel.
Nullváltozat
A nullváltozat esetében a dekontaminálás általában nem folytatódik, vagy csak kivételesen. Az e tevékenységek során elhasznált személyi védőfelszerelés várható mennyisége nagyon kicsi lesz, szinte nulla.
1., 2. és 3. változat
A szennyezett személyi védő munkaeszközök és egyéb segédanyagok mennyisége az F&D munkahelyek üzemi folymatában nem függ a használt változattól sem pedig a megmunkált anyagok mennyiségétől, hanem a dolgozók számától, és az elvégzett tevékenységek idejétől és minőségétől.
Összefoglalás
A fentiek alapján azt lehet várni, hogy a legszennyezettebb személyi védőfelszerelések és segédanyagok az 1. változat esetében keletkeznek, kevesebb a 3. változat, mint a 2. változat esetében és a legkevesebb a nullváltozat esetében, tekintettel a szennyezett személyi védőfelszerelések összmennyiségére, minden egyes változatnak jelentéktelen hatása van a hulladékképződésre.
4.2.3.2.3
Az F&D munkahelyeken keletkező szilárd másodlagos radioaktív hulladék
Az aprítási folyamat üzemelése során az alábbi másodlagos hulladékok keletkeznek:
•
A tervező becslése szerint a szegmentálásból és aprításból származó radioaktív hulladékok mennyisége körülbelül 5000 kg/év lesz. Ennek többsége az aprítás során csiszolási port képez.
•
A tervező becslése szerint a dekontamináló szórás során keletkező radioaktív hulladékok mennyisége körülbelül 5500 kg/év lesz.
•
Az egyéb szilárd radioaktív hulladékok éves mennyisége 1000 kg felett lesz.
A radioaktív hulladék előkészítése a technológia V1. sz. atomerőműből származó radioaktív hulladékkal való feltöltéséről szóló NO/RA/SM-07 rendelettel összhangban történik majd.
Nullváltozat
A nullváltozat esetében a dekontaminálás általában nem folytatódik, vagy csak kivételesen. Az e tevékenységek során keletkező másodlagos szilárd radioaktív hulladék várható mennyisége nagyon kicsi lesz, szinte nulla.
1., 2. és 3. változat
A szegmentálásnál és aprításnál közös a szilárd másodlagos radioaktív hulladék feldolgozása, így például az összes változatban, a szilárd másodlagos hulladékok mennyisége gyakorlatilag lineárisan függ a szennyezett és aprított anyag mennyiségétől. Az 1. és 3. változatban a szilárd másodlagos radioaktív hulladék feldolgozása elősegíti az elhasznált szóró töltését.
Összefoglalás
A fentiek alapján azt lehet várni, hogy a legtöbb másodlagos szilárd radioaktív hulladék az 1. változat esetében keletkezik, majd a 3. változatban, ennél kevesebb a 2. változat esetében és a legkevesebb a nullváltozat esetében. Tekintettel a radioaktív hulladékok összmennyiségére, az egyes változatoknak járulékos kihatása van a radioaktív hulladékok képződésére (százalék a megmunkált anyagból).
4.2.3.2.4
Az F&D munkahelyeken keletkező folyékony másodlagos radioaktív hulladék
A dekontaminálásból származó dekontamináló oldatok
Az elhasznált oldatok vegyi összetétele az alkalmazott dekontamináló ágensekből (HNO3, Syntron B, C6H8O7, NH4NO3), és (oldott és szuszpendált formában) az eltávolított szennyezésekből áll. A dekontamináló oldatok esetében nincs korlátozás a felhasználás vonatkozásában.
Nullváltozat
A nullváltozat esetében a dekontaminálás általában nem folytatódik, vagy csak kivételesen. Az e tevékenységek során keletkező másodlagos szilárd radioaktív hulladék várható mennyisége nagyon kicsi lesz, szinte nulla.
1., 2. és 3. változat
A szegmentálásnál és aprításnál csak minimálisan közös a másodlagos folyékony radioaktív hulladékok feldolgozása. A folyékony hulladékok meghatározó forrását jelentik a nedves dekontaminálási technológiák. Az éves üzemelés során a dekontamináló vonal várható technikai vízigénye 50 m3/év körül lesz, az épületrészek dekontaminálása esetében pedig 200 m3/év. A használt víz folyékony radioaktív hulladékként további feldolgozásra kerül.
Összefoglalás
A fentiek alapján azt lehet várni, hogy a legtöbb folyékony másodlagos radioaktív hulladék az 1. és 2. változat esetében keletkezik, ennél kevesebb a 3. változat esetében és a legkevesebb a nullváltozat esetében. Tekintettel a radioaktív hulladékok összmennyiségére, az egyes változatoknak járulékos kihatása van a radioaktív hulladékok képződésére (százalék a megmunkált anyagból).
4.2.3.2.5
Másodlagos gáznemű radioaktív hulladék (emissziók)
Az F&D munkahely el van látva helyi elszívó rendszerekkel, ami biztosította a dolgozók egészségét a munkakörnyezetben. A helyi rendszerek be vannak kötve a V1. sz. atomerőmű HVB-jének központi elszívó rendszerébe, amelynek révén a befogott levegő átirányítódik a V1. sz. atomerőmű szellőző kéményébe, amelyet monitoroznak és a megadott határérték alatt jön. A helyi elszívó rendszerek 99,99%-os hatékonyságú aeroszolszűrőkkel rendelkeznek. A légelszívó rendszer háromszintű, 99,99%-os hatékonyságú szűréssel rendelkezik.
Nullváltozat
A nullváltozat esetében a dekontaminálási és aprítási tevékenységek általában nem folytatódnak, vagy csak kivételesen. Az e tevékenységek során keletkező másodlagos szilárd radioaktív hulladék várható mennyisége nagyon kicsi lesz, szinte nulla.
1., 2. és 3. változat
Potenciális emisszióforrást jelent az F&D munkahelyek összes tevékenysége, a száraz technológiák (csiszolás, szórás) jobban, mint a nedvesek. A nagyfokú szűrőhatás és a folyamatos csomóponti aktivitásellenőrzés a szűrőkben alátámasztja, hogy a kibocsátások mérhetetlen emissziómennyiségeket érnek el.
Összefoglalás
A fentiek alapján azt lehet várni, hogy a legtöbb másodlagos emisszió az 1. és 3. változat esetében keletkezik, ennél kevesebb a 2. változat esetében és a legkevesebb a nullváltozat esetében. Tekintettel a gázkibocsátási határértékekre, az egyes változatoknak beazonosíthatatlan kihatása van a gázkibocsátások keletkezésére (a határérték kevesebb mint 1%-a).
4.2.4
Zaj és rezgés 
Nullváltozat
A nullváltozat esetében a dekontaminálási és aprítási tevékenységek általában nem folytatódnak, vagy csak kivételesen. A 800. sz. objektumban a zajhelyzetre gyakorolt hatás jelentéktelen.
1., 2. és 3. változat
Az F&D munkahelyek jelentik a zajhelyzet járulékos emelkedését a 800. sz. objektumban (HVB). A legnagyobb zajforrásokat a hordozható berendezések jelentik majd, nagy mobilitású darabolással a berendezések eltávolítása során az épületrészek dekontaminálásához, ami lokálisan nagyon zajos helyeket hoz létre (1., 2. és 3. változat). A nedves dekontaminálási technológiák gyakorlatilag nem befolyásolják a zajhelyzetet (1. és 2. változat).
Az F&D munkahelyekhez elkészül majd az „Üzemelési szabályzat a munka során zajexpozícióval járó munkatevékenységekhez”, ahol meghatározzák azokat az intézkedéseket, amelyek biztosítják, hogy ne lépjék túl a NRSR 115/2006. sz. módosított rendelet szerinti határértékeket.
Az üzembehelyezést követően a vállalat biztosítja a zajméréseket.
Az aprító és dekontamináló munkahelyek nem jelentenek rosszabb zajhelyzetet a 800. sz. objektum (HVB) mellett.
Összefoglalás
A fentiek alapján a 800. sz. objektum zajhelyzetére a legnagyobb hatása az 1. és a 3. változatnak van, a 2. változatnak kisebb a hatása, a nullváltozatnak pedig a legkisebb. A 800. sz. objektumban általános zajhelyzete fényében az említett változatok hatása elfogadható. Sugárzóforrás és egyéb fizikai tartomány
4.2.5
Sugárzás és egyéb fizikai mezők
Nullváltozat
Nem építettek be ultrahang-generátorokat.
1. és 2. változat
A dekontamináló vonal ultrahang-generátorokat használ majd és sugárzó körülbelül 30 - 40 kHz-es frekvencia 6,5 ± 0,5 W.dm-3 kapacitással a felületi szennyezés csökkentő technológia során a dekontaminált változatokban. Az ultrahangot teljes mértékben elszállítják a fűtéshez (főleg a dekontamináló oldat fűtéséhez). A dekontaminált anyag rezgései miatt másodlagos hatásként előidézheti hallható tartományban lévő hang terjedését.
3. változat
Nincsenek beépítve be ultrahang-generátorok.
Összefoglalás
A fentiekből következik, hogy csak az 1. és a 2. változat esetében használnak ultrahangot. A hatás jelentéktelen.
4.2.6
Bűz és egyéb kibocsátások
0. változat
A létesítmények a HVB és a BAS objektumok zárt tereiben helyezkednek el, amelyek ellenőrzött státuszúak, és el vannak látva légelszívó rendszerrel, ami megakadályozza a szabad levegőterjedést. A DL dekontamináló tartályai jelenthetnek bűzforrást, ha a dekontamináló oldatok felülete levegővel érintkezik. A dekontamináló tartályok fedősapkákkal rendelkeznek.
1., 2. és 3. változat
A nullváltozattal összehasonlítva ugyanaz lesz a helyzet.
4.3
A környezetre gyakorolt várható közvetett és közvetlen hatásokkal kapcsolatos tények
4.3.1
A lakosságra gyakorolt hatások
Minden vizsgálat feltárta, hogy statisztikailag lehetetlen összefüggésbe hozni az atomerőmű létezését a Jaslovske Bohunice-i helyszínen a lakosság egészségének alakulásával. A létesítmény jelenléte a keletkező radioaktív fémhulladék mennyisége tekintetében, alapvetően nem gyakorol negatív hatást a lakosságra.
A Jaslovske Bohunice-i helyszín környezetszennyezési vizsgálati szempontból van jellemezve főleg az atomerőmű léte, üzemelése valódi és potenciális környezetszennyezést okoz, főleg a kibocsátások, rsp., az enyésző radioaktív anyagok és a hőkibocsátás miatt. A sok atomerőműből származó radioaktív anyagokat az atmoszférába bocsátják ki. A gáznemű emissziók és folyékony hulladékok radionuklid aktivitása korlátozott ​– az úgynevezett megengedett határértékek által. Megvalósítása (impassabilitation) előfeltétele on csak az F&D berendezések üzemelésének, de a JAVYS a.s. minden egyéb létesítményének üzemelésének is.
Az F&D munkahelyek kibocsátásai a szellőzőkémény útján kerülnek ki a környezetbe. Az emis​sziók aktivitását aeroszolszűrő rendszerekkel csökkentik. Az irányértékek betartását (amelyet a PHA SR OOZPŽ/7119/2011. sz. kiadvány említ) monitorozzák és a mérési eredményeket a megfelelő kormányzati közegészségügyi felügyelő hatóság jelentéseiben és összefoglalóiban mutatják be.
Az alábbi táblázat a V1. sz. atomerőmű atmoszférikus radioaktív kibocsátási értékeit mutatja 2011-re.
Radioaktív emissziók valós kibocsátása az atmoszféra terébe a megengedett értékek töredéke teljesítés (ld.: IV.4 táblázat. A V1. sz. atomerőmű atmoszférikus kibocsátási értékei 2011-ben).
Az összes tapasztalat és tudás figyelmeztet arra, hogy a környezetbe kibocsátott gáznemű radioaktív anyag olyan kis mennyiségű, hogy gyakorlatilag az előírt monitorozott háttérértékek szintjét éri el, és nagyon nehezen mérhető a környezeti elemben. A JAVYS a.s. környékén a jelenlegi sugárzási helyzet, ami sugárzást állít elő a lakosság felé a gáznemű emissziók kezében gyakorlatilag nem különbözött a háttérsugárzástól, amit a kozmikus sugárzás jelenléte és a környezeti elemekben jelenlévő radionuklidok alakítanak ki.
A Jaslovske Bohunice-i atomerőmű régiójában az üzemelés igazi hatása az osztószabályt úgy mutatják fel, mint az a tétel, ami növeli a háttérsugárzást. A JAVYS a.s. környékén a sugárzási helyzet nem különösebben hasonlítható össze a hasonló geokémiai alapréteg-struktúrával rendelkező random helyekkel.. A radionuklidok által előidézett integráns gamma-sugár dózisráta a helyszínen az alaprétegben és a kozmikus sugarak a 95 nGy.óra-1 szinten vannak.
A Jaslovske Bohunice-i atomerőmű üzemelése potenciális kockázatot jelent a környékbeli lakosság sugárzási hátterének növelése szempontjából. A szellőzőkéményen át megvalósuló atmoszférikus emisszió révén, és a Vágba és Dudvágba, mint befogadókba történő folyékony kibocsátások révén. 2007-ben csökkentek a V1. sz. atomerőmű mérhető folyékony kibocsátásai a Dudvág befogadóba.
Nullváltozat
A nullváltozat esetében a dekontaminálási és aprítási tevékenységek általában nem folytatódnak, vagy csak kivételesen. A lakosságra gyakorolt várható hatás nagyon kicsi lesz, szinte nulla.
1., 2. és 3. változat
Az 1., 2. és 3. változat esetében a határértékek 1%-os szintje alatt maradnak a radioaktív kibocsátások gáznemű és folyékony feldolgozása.
Összefoglalás
A fentiekből következik, hogy a legnagyobb lakossági hatás az 1. változat esetében lesz, ennél kisebb a 2. és 3. változat esetében és a legkisebb a nullváltozat esetében. Tekintettel a kibocsátási határértékekre, az egyes változatoknak jelentéktelen kihatása van lakosságra (a feltételezett kibocsátások alacsonyabbak, mint a határérték 1%-a).
4.3.2
A természetes környezetre gyakorolt hatások
A tevékenység jellege alapján – ahogy azt ebben a tervben ismertetjük – azt lehet mondani, hogy az F&D munkahely üzemelésének nagyon kicsi a negatív hatása a kőzettani környezetre, a nyersanyagokra, a geodinamikai és geomorfológiai szempontokra, az éghajlati szempontokra, a környezeti levegőre és a hidroszférára. Feltételezhetjük, hogy ha az időfaktorral egyetemben nem oldjuk meg a radioaktív hulladék ártalmatlanításának problémáját, a környezetre gyakorolt hatás rosszabb lesz, mint az F&D munkahely üzemelésének hatásai.
Az említett változatok összes tevékenységére az ellenőrzött terület zárt tereiben kerül sor, minimális gáz- és folyadékkibocsátással, így a környezetre gyakorolt hatás jelentéktelen. A tevékenység befejeztével a környezetre gyakorolt hatás nagyon pozitív lesz.
Összefoglalás
A környezetre gyakorolt hatás minden említett változat esetében jelentéktelen.
4.4
Az egészségügyi veszélyek felmérése
Az érintett falvak lakosságát érintő potenciális egészségügyi veszélyek összefüggésben állnak a potenciális radioaktív terheléssel. Az F&D munkahely működésével az atomerőmű területén található radioaktív hulladékok leltára (a radioaktív fémhulladék mennyisége) fokozatosan csökken. Ami a lakosságot érő sugárzást illeti, a védelem optimalizálásának alkalmazási folyamata szabályozza és csak szélsőséges helyzetekben alkalmaznak effektív határdózist. Mivel csökken a radioaktív hulladékok leltára a Jaslovske Bohunice-i atomerőmű területén, az ilyen szélsőséges helyzetek valószínűsége alacsonyabb.
Összefoglalás
Az érintett falvak lakosságát és a dolgozókat is érintő potenciális egészségügyi veszélyek jobban függenek a radioaktív nyershulladék mennyiségétől, valamint az alkalmazott változattól. A radioaktív hulladékok leltárának progresszív csökkenésével egyre kisebb lesz a helyszínen lévő radioaktív hulladékok hatásának állandó kockázata.
4.5
A tervezett tevékenység feltételezett hatásai a védett területekre 
A tervezett tevékenység sem védett területre, sem ellenőrzött területre nem gyakorol hatást.
4.6
A várható területfejlesztés értékelése arra az esetre, ha a tervezett tevékenység nem valósul meg
Amennyiben az aprító és dekontamináló munkahelyek nem épülnek ki és a leszerelésből származó szennyezett anyagokat nem dekontaminálják, akkor nem lehet folytatni a V1. sz. atomerőmű leszerelését vagy csak nagyon nagy tőkeráfordítás esetében az abnormális radioaktív hulladékmennyiség rendezésére.
Összefoglalás
A JAVYS a.s. nagyon szorosan és szigorúan, valamint a törvényi követelmények vonatkozásában is értékeli környezeti hatását (plusz az F&D munkahelyen végzett tevékenységek hatását).
Az „Új nagykapacitású F&D létesítmény építése a V1. sz. atomerőműhöz" a jelenlegi helyzettel szemben az érintett területek vonatkozásában nem jelenti nem beazonosítható új hatások létrehozását a JAVYS a.s. szervezet által, csak a meglévő hatások határérték alatti emelkedését. Ennek az emelkedési hatásnak a mértéke minden hatásban majdnem jelentéktelen.
A tervezett tevékenység semelyik komponensre vagy környezeti elemre sincs komolyabb hatással.
5.
A környezeti hatást célzó intézkedések
A radioaktív fémhulladékok aprításával és dekontaminálásával összefüggő minden tevékenység a V1. sz. atomerőmű ellenőrzött területén történik, amely terület rendelkezik műszaki létesítményekkel a KP elválasztására környezetétől, és rendelkezik műszaki létesítményekkel a környezetbe enyésző radioaktív anyagokhoz.
A projekt megvalósítása morális lesz koros és valóban alkalmazott technológiák, amelyeket az üzemelés refund során alkalmaztak hatásosabb és nagyobb kapacitású új modern technológiákkal. Ez a tény csökkenti a környezeti hatás kockázatát és nem lehet más ártalmatlanításokat bevinni.
Összefoglalás
Egyik változat alkalmazása sem igényel semmilyen speciális ártalmatlanítást a környezetre gyakorolt káros hatások méréséhez.
A megfelelő intézkedés műszaki és szervezeti lépéseket jelent a V1. sz. atomerőmű ellenőrzött területe vonatkozásában, valamint az adott változathoz tartozó egyes létesítmények megfelelő működését és a légelszívó rendszer és a radioaktivitás-ellenőrző rendszer megfelelő működését.
Más lépésekre nincs szükség.
5.1
A tervezett tevékenység megvalósításához kapcsolódó egyéb kockázatok
A projekt megvalósítása nem jelenti új tevékenység megvalósítását, ami a meglévő és beazonosított kockázatokon kívül új kockázatokat hozna magával a vizsgálat alatt álló területen.
A tervezett tevékenység megvalósításához és működéséhez kapcsolódó fő beazonosított kockázatok a következők:
•
A munkakörnyezetbe enyésző radioaktív anyagok
•
A munkakörnyezetbe kiszökő vegyi anyagok
•
A dolgozók sérülése az anyagok manipulálása során
A radioaktív fémhulladékok és épületrészek aprításával és dekontaminálásával összefüggő minden tevékenység a V1. sz. atomerőmű ellenőrzött területén történik, amely terület rendelkezik műszaki létesítményekkel a KP elválasztására környezetétől, és rendelkezik műszaki létesítményekkel a környezetbe enyésző radioaktív anyagokhoz. A hasonló események megoldására vannak a JAVYS a.s.-nél kidolgozott speciális módszerek.
Az elemzések eredményei azt mutatják, hogy az F&D munkahelyek működéséhez kapcsolódó tevékenységek során az alapelveknek és a radioaktitás-védelem optimalizálásának való megfelelés során a dolgozók sugárterhelése a standard üzemelés során és vészhelyzetek esetén is, a határértékek nem haladják majd meg sem a dolgozók, sem a környező lakosság személyi dózisait, amelyeket az ionizáló sugárzás előtt az dolgozók és a lakosság egészségvédelmének alapvető követelményekről szóló SR 345/2006. sz. módosított rendelet kötelező szabályai állapítanak meg.
A V1 HVB légelszívó rendszerei – légelszívó rendszer vagy tiszta levegő ellátó rendszer – biztonságos és üzemzavar-biztos működése jelentik az egyik legfontosabb rendszert, ami az optimális munkahelyi tevékenységet biztosította az aprításhoz és dekontamináláshoz. A légelszívó rendszer biztosította az ellenőrzött terület légelszívását, a levegőt a szűrőrendszeren és a monitorozó radioaktivitás-ellenőrző berendezéseken keresztül vezetik a szellőzőkéménybe.
Az „Új nagykapacitású F&D létesítmény építése a V1. sz. atomerőműhöz” nem jelenti új tevékenység megvalósítását, ami a meglévő és beazonosított kockázatokon kívül új kockázatokat hozna magával a vizsgálat alatt álló területen. A meglévő kockázatok nem függenek az alkalmazott változattól, hanem az adott változathoz tartozó egyes létesítmények megfelelő működésétől és a légelszívó rendszer és a radioaktivitás-ellenőrző rendszer megfelelő működésétől függenek.
6.
Alkalmazott értékelési módszerek és kiindulási előfeltételek
A becslés értékelésekor a berendezések gyártóinak katalógusinformációit használtuk, a BIDSF C7-A1 projekt eredményeit és az egyéb alapokat a IV. részben adjuk meg.
7.
Az ismereti hiányosságok azonosítása
A szerzők nincsenek tudatában olyan ismereti és megbízhatatlansági hiányosságnak, ami effektív hatással lenne a jelen dokumentumban szereplő információkra.
8.
Projektelemzések
Az „Új nagykapacitású F&D létesítmény építése a V1. sz. atomerőműhöz" a jelenlegi helyzettel szemben az érintett tevékenységek vonatkozásában nem jelenti nem beazonosítható új hatások létrehozását a JAVYS a.s. szervezet által, csak a meglévő hatások határérték alatti emelkedését. Azt jelenti, hogy növekszik az F&D munkahelyek kapacitása és e munkahelyek berendezései a várható mennyiségű anyag előkészítéséhez elérhető legmodernebb létesítményekkel a munkahelyek kapacitásnövelése nélkül.
A JAVYS a.s. nagyon szorosan és szigorúan, valamint a törvényi követelmények vonatkozásában is értékeli környezeti hatását (plusz az F&D munkahelyen végzett tevékenységek hatását).
Összefoglalás
A tervezett tevékenységek vonatkozásában nem kell megváltoztatni a környékre gyakorolt hatás monitorozását. E projekt keretében frissítésre kerülnek azok a dokumentációk, amelyek az új létesítmények működéséhez szükségesek.
9.
A tervezett tevékenységek államhatáron átlépő hatásainak összefoglalása
Az érintett területtől való távolságukra tekintettel nem várhatók határokon átfedő nagyobb hatások. Az összes radioaktív jellegű hatás a JAVYS a.s. területére, rsp. az érintett falvakra, vaamint a gazdasági-társadalmi kihatásokra és a környékre (Trnava, Piestany, Hlohovec körzetére) korlátozódik.
Az új F&D létesítmény megépítése a V1. sz. atomerőműben nem igényli a gáznemű és folyékony kibocsátások bővülésének korlátozását, amelyek lakosságra gyakorolt hatását évente vizsgálják egy összefoglaló jelentésben, amelynek címe: „Radioaktív megelőzés a JAVYS a.s.-nél és a JAVYS a.s. területi hatása a környékre a következő évben”. A 2011-es értékelés szerint ki lehet jelenteni, hogy a lakosságra gyakorolt hatás az atmoszférába és a hidroszférába irányuló kibocsátások alapján sokkal kisebb, mint az átlaglakosra vonatkozó effektív dózis aktuálisan érvényes határértéke. A kibocsátott radioaktív anyagokból származó egyedi lakossági sugárterhelések éves határértéke a JAVYS a.s. Jaslovske Bohunice atomlétesítményből jön, és 2,0.10-4 Sv, és az OOZPŽ/3760/2011 sz. kormányellenőrzési határozat állapította meg.
A Jaslovske Bohunice-i erőmű területének hatásénak értékelését 2011 óta többször elvégezték a JAVYS a.s. égisze alatt, a JAVYS a.s.-ből származó radioaktív anyagok kibocsátási mérlege és valós időjárási helyzet alapján. 2011-re a következőket számítottuk:
•
az egyedi effektív dózis legmagasabb értékei a 76-os lakóövezetben (Ratkovce, Zlkovce – a Bohunice-i atomerőműtől délkeletre) és az érintettek a 12-17 éves kritikus csoportból. E kategória esetében kiszámítottuk a teljes effektív dózist és a reprezentatív személyre vonatkozólag figyelembe vett minden típus kapcsolatát.
Felhívjuk a figyelmet, hogy a legfőbb előny az atmoszférából származik és a hidroszféra esetében az előny az effektív dózis vonatkozásában egy speciális szektorban kisebb mint 1%.
A legmagasabb lakossági dózisértékeket a 115. körzetre (Trnava) számítottuk. Az ágazatnál említett kollektív effektív dózis és a figyelembe vett összes típusok kapcsolata (összeg az összes kategória nélkül) 2.03E-04 manSv. A V1. sz. atomerőmű jelenlegi működése által az atmoszférába és a hidroszférába kibocsátott gáznemű és folyékony anyagokkal, és az ilyen típusú kibocsátásokhoz tartózó határértékekkel összehasonlítva az következik, hogy a környezetbe kibocsátott aktivitás az építési határérték csak néhány töredékét jelentik, ami azt a fikciót szüli, hogy az új F&D munkahely megépülése után is ugyanolyan marad a helyzet a V1. sz. atomerőműben.
Az üzembehelyezés után sem a BIDSF C7-A3 projekttel összefüggő tevékenységek, sem az F&D üzemi munkahely nem okoz jelentős emelkedést a radioaktív anyagok szintjében a V1. sz. atomerőmű és a komplex erőművi terület gáznemű és folyékony kibocsátásaiban. A beszerelt létesítmények névleges üzemi berendezései alapján a környezetbe kibocsátott radioaktív anyagok értékei várhatóan mindhárom vizsgált alternatíva esetében a határértékek alatt maradnak.
A távolabb élő lakosság radioaktív terhelésének számítása, tekintettel a Szlovák Köztársaság határain kívül hatásvizsgálatra, tudjuk, hogy ez a hatás jelentéktelen.
A Bohunice-i atomerőmű komplexum 100 km-es sugarú körzetben három szomszédos ország található:
•
A Cseh Köztársaság – körülbelül 40 km-es távolságban északi és észak-északnyugati irányból
•
Ausztria – körülbelül 75 km-es távolságban, nyugati és délnyugati irányból
•
Magyarország – körülbelül 75 km-es távolságban, dél-délnyugati és dél-délkeleti irányból.
A Jaslovske Bohunice-i atomerőmű helyszíne biztosítja, hogy a BIDSF C7-A3 projekt („Az aprító és dekontamináló munkahely rekonstrukciója a V1. sz. atomerőműben”) megvalósítása se haladja meg a 

Bohunice-i atomerőmű jelenlegi állapotára engedélyezett rögzített határértékeket. Ez azt jelenti, hogy 40 km-es távolságon túl a környező területeken jelentéktelen lesz a lakossági sugárterhelés.
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III. rész. Térképek és egyéb képi dokumentációk
1.
Mellékletek
Az SO800:V1 építési területen lévő berendezések elhelyezkedése a dokumentumhoz mellékelt alábbi rajzokon látható.

[1]
1. melléklet – BIDSF C7A3, Új nagykapacitású F&D létesítmény építése a V1. sz. atomerőműhöz, a berendezések műszaki specifikációi, archívumszám: 1Z12-3006-M01T1a
[2]
2. melléklet – BIDSF C7A3, Új nagykapacitású F&D létesítmény építése a V1. sz. atomerőműhöz, az épület általános állapota (építési terv), JAVYS a.s., rajzszám: 1Z12-3006-CJA01

[3]
3. melléklet – BIDSF C7A3, Új nagykapacitású F&D létesítmény építése a V1. sz. atomerőműhöz, berendezések elhelyezkedése, SO800:V1 -1,8 m, „A” részlet – R033, R034, R035, R036 helyiség, rajzszám: 1Z12-3006-CJA11

[4]
4. melléklet – BIDSF C7A3, Új nagykapacitású F&D létesítmény építése a V1. sz. atomerőműhöz, berendezések elhelyezkedése, SO800:V1 +2,7 m, „A” részlet – R117 helyiség, rajzszám: 1Z12-3006-CJA21

[5]
5. melléklet – BIDSF C7A3, Új nagykapacitású F&D létesítmény építése a V1. sz. atomerőműhöz, berendezések elhelyezkedése, SO800:V1 +6,3 m, „A” részlet – R215 helyiség, rajzszám: 1Z12-3006-CJA31

[6]
6. melléklet – BIDSF C7A3, Új nagykapacitású F&D létesítmény építése a V1. sz. atomerőműhöz, berendezések elhelyezkedése, SO800:V1 +10,5 m, általános nézet, rajzszám: 1Z12-3006-CJA40

[7]
7. melléklet – BIDSF C7A3, Új nagykapacitású F&D létesítmény építése a V1. sz. atomerőműhöz, berendezések elhelyezkedése, SO800:V1 +10,5 m, „A” részlet – R301, R303/1, R303/2 helyiség, rajzszám: 1Z12-3006-CJA41

[8]
8. melléklet – BIDSF C7A3, Új nagykapacitású F&D létesítmény építése a V1. sz. atomerőműhöz, berendezések elhelyezkedése, SO800:V1 +10,5 m, „B” részlet – R301 helyiség, 1. aprító munkahely, rajzszám: 1Z12-3006-CJA42

[9]
9. melléklet – BIDSF C7A3, Új nagykapacitású F&D létesítmény építése a V1. sz. atomerőműhöz, berendezések elhelyezkedése, SO800:V1 +10,5 m, „C” részlet – R301 helyiség, 4. aprító munkahely, rajzszám: 1Z12-3006-CJA43

[10]
10. melléklet – A Környezetvédelmi Miniszter 2012.08.08-i SR č. 6236/2012-3.4/hp számú levelének másolata, „Elállás alternatív megoldások megkövetelésétől a tervezett tevékenységhez, C7-A3 – Új nagykapacitású F&D létesítmény építése a V1. sz. atomerőműhöz”.

[11]
11. melléklet – az Euratom-Szerződés 37. cikkével összhangban a Szlovák Köztársaságban található Bohunice V-1 atomerőmű leszerelése során keletkező radioaktív hulladék ártalmatlanítására vonatkozó tervről szóló 2011. július 15-i 2011/C 210/05 számú európai bizottsági vélemény másolata
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A szöveges és grafikus dokumentációk és a felhasznált anyagok jegyzéke
2.1
Hivatkozások listája
2.1.1
Hivatkozások
[12]
ETIAM a.s., Miletičova 23 Bratislava: „Integrálny sklad RAO v lokalite Bohunice", zámer k projektu BIDSF C8, IPR č.: 100TSBD20001, 02. 2011.

[13]
PP U-98: „Prevádzkový poriadok pre pracovné činnosti s expozíciou hluku pri práci, NPP A1 - objekt 34, PS 007 Pracovisko priečnej a pozdĺžnej píly a otryskávania, PS 001 Pracovisko páliacej komory", vydanie 1.
[14]
Lapin, M., Faško, P., Zeman, V.: „Očakávané globálne oteplenie a možné zmeny niektorých charakteristík klímy na Slovensku" Národný klimatický program Slovenskej republiky 2/94" SHMÚ Bratislava, 1994.
[15]
Futák, J.: „Fytogeografické členenie", Atlas SSR, Bratislava 1980.
[16]
Mihály, B. a kol.: „Správa o životnom prostredí za rok 2011", JAVYS, a.s., 2012 Jaslovské Bohunice.

[17]
Bínovský, P., a kol: Správa „Bezpečnostné analýzy rekonštrukcie fragmentačného pracoviska s kontamináciou nad 3000 Bq/cm2", VÚJE, a s., 2008 Trnava, ev. č.: VJEA-1/RAO 3.2.8/SPR/01/0710/ 07/N1. 
[18]
Mihály, B. a kol.: „Správa o radiačnej ochrane za rok 2010", JAVYS, a.s., 2011 Jaslovské Bohunice.

[19]
Kaizer, J. a kol.: 8-INF-005-2011 „Súhrnná správa Radiačná ochrana v JAVYS, a.s. a vplyv areálu JAVYS, a.s. na okolie Rok 2011", JAVYS, a s., 2011 Jaslovské Bohunice.

[20]
PP 5 TPP - 265 Vzduchotechnika 1. vydanie, 2011 JAVYS, a.s.

[21]
PP 5 - BSP - 001 Bezpečnostná správa NPP V1, 2012 JAVYS, a.s.

[22]
Rehák, M.,Letkovičová,M., Klocok,Ľ., Príkazský,V., Žirko,M., Koštial,J.,Stehlíková,B., Monitorovanie stavu životného prostredia a zdravotného stavu obyvateľov okolia jadrovej elektrárne Jaslovské Bohunice - hodnotené obdobie 1993-1996, výskumná správa, VUJE Trnava, a.s. 1997

[23]
BIDSF projekt B6.3, dodávka D26

[24]
Nariadenie vlády SR č.345/2006 o základných požiadavkách na ochranu zdravia pracovníkov a obyvateľov pred ionizujúcim žiarením.
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[27]
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[28]
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[29]
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3.
További információk a tervezett tevékenység előkészítésének jelenlegi procedúrájáról és a várható környezeti hatások értékeléséről
[31]
Štúdia realizovateľnosti spracovania kovových odpadov & dodávka mobilného fragmentačného a dekontaminačného zariadenia na kovové a stavebné odpady. AllDeco s.r.o., v rozsahu nasledovných dokumentov:

•
Úvodná správa ev. č. C7A1-RE-ALD-0001/SK, 9. 7. 2007.
•
Správa za úlohu 1 ev. č. C7A1-RE-ALD-0002/SK, 20. 7. 2007.
•
Správa o kvantifikácii a klasifikácii odpadov z vyraďovania (Úloha 3) ev. č. C7A1-RE-ALD-0004/SK, 16. 11. 2007.
•
Návrh zariadení (Úloha 4) ev. č. C7A1-RE-ALD-0005/SK, 31. 1. 2008.
•
Záverečná správa ev. č. C7A1-RE-ALD-0001/SK, 3. 3. 2008.
[32]
Dokumentácia obstarávania C7-A3 Výstavba nového veľkokapacitného FaD zariadenia, zväzok H1 Technická špecifikácia. Ref.: C7A3-TS-PMU-06001SK. Rev 3.platný.
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